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1. IEJIA A 3AJIAYA OCBOEHHMS YYEBHOM JJUCHUILJIAHBI

[enpro ocBoeHUsT TUCUMILIAHBI «[IpakTHUeCKHil Kypc OCHOBHOIO (QHIJIMKACKOTO)
sa3bika» B cooTrBeTcTBUM ¢ PI'OC BO 3++ mo nanpanenuto noarotoBku 45.03.01
dwonorus, a Takke mnpodeccuoHanbHBIM cTaHgaptoM 01.001 «llemaror
(memarormueckas JEATENIBHOCTh B cdepe JOIIKOIBHOIO, HaYaJlbHOI'O OOIIIero,
OCHOBHOTO 0O0IIIero, cpeaHero oomero oOpa3oBaHus) (BOCIHUTATENb, YYUTEIh)»
(yrBepxaeH npuxkazoM Muntpyna Poccunm ot 18.10.2013 1. No544H.) sBusercs
Pa3BUTHE JIMYHOCTU KaK CyObEKTa MPOGeCcCHOHANBHOU NESITEIbHOCTH, PE3YJIbTATOM
KOTOpPOTO SABJISIETCS podeccCuOHaNbHO-TIEAarornuecKas KOMIIETEHIUS
MOJATOTOBJIEHHOTO CIIEUAIUCTA.

Obobwennas mpyoosas @Qyuxkyusa (A): Tnemaarorudyeckas JIesSTeNIbHOCTh IO
IPOEKTUPOBAHUIO W peanmu3aliil 00pa30BaTeIbHOrO IMpoliecca 00pa3oBaTEIbHBIX
OpraHM3alMsIX IOMIKOJILHOTO, HAa4yaJbHOTO OOIIET0, OCHOBHOTO OOIIET0, CPEeIHEro
oO1iero oOpazoBaHus

Obweneoazoeuueckasn hynkyus. Oobyuenue (A/01.6):

® pa3BUTh y OOydaeMbIX OOLIEA3BIKOBYIO M NpO(ecCHOHaIbHO-
OPUEHTUPOBAHHYK)  JIMHTBUCTUYECKYID W  KOMMYHHKATHBHYIO
KOMIIETEHIIMH, & TAKKE YMEHHsI U HABBIKM IMCbMEHHOTO U YCTHOI'O
U3JIOKEHUsI TEKCTa HAa PYCCKOM M aHITIMMCKOM S3BIKax B BHJE
MOJIHOLIEHHOTO NMHUCbMEHHOTO IMEPEeBOJia WM YCTHOTO/TMCbMEHHOTO
pe3toMe 3a/1aHHOTO 00bEMAa Ha aHTJIUIICKOM SI3BIKE;

® pa3BUTHE W COBEPLICHCTBOBAHWE YMEHWW B pA3JIMYHBIX BHUIAX
pEUYEBOM IEATEIBHOCTH HA QHTJINMCKOM SI3BIKE;

e JanpHeimee pa3BuTHe U (HOPMHUPOBAHME KOMMYHUKATHUBHOM,
UH(GOPMATUBHON U COLIMOKYJIbTYPHOW KOMITETEHIIUHN CTYACHTOB;
Pa3BUTHE Y CTYIAEHTOB JIOTUYECKOTO MBIIUICHHS, PA3JIUYHBIX BUIOB
naMaTd, BOOOPaXKEHMs, YMEHHUS CaMOCTOSATEIbHO pPaboTaTh C
SA3BIKOM.

Bocnumamenvnoiii acnexm (A/02.6):
® BOCIHUTATh OTHOIICHHE K MPOEeCcCHH KaK COIMaIbHO BOCTPEOOBAHHOM
OTpacjiy 3HaHHS, CIIOCOOHOW periaTh TEOPETHYECKHE W MPHUKJIAIHBIC
3aJlayu B U3y4aeMou 00J1acTH;

® pacmMpeHue OOILIEKYJIbTYPHOTO U  (UIOJOTUYECKOTO Kpyrosopa
yqalmxcst



Pazsusarowuii acnexm (4/03.6):
¢ licnonp3oBaHue MPOSKTHOW PabOTHI B KOMaHe Uit (POPMHUPOBAHHSI

npodeccuoHanTbHON KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIINH;

e (opMuUpOBaHKE Y CTYJICHTOB CTOMKOTO MHTEpECca K MPUOOPETCHUIO
JAbHEUIITNX 3HAHUW ¥ HABBIKOB B 00JIACTH (PHIIOIOTHH BOOOIIE U
AHTTIMICKON (PUITOTIOTHY B YaCTHOCTH.

dopmupyemble JUCHHUIUIMHOW 3HAHUS UM YMEHHSA, MOTYT OBITh IPUMEHEHBI B
IpEnoAaBaHuM PsAa TEOPETUUECKUX U MPAKTHUECKUX JUCHUUIUIMH, B cepe YCTHOTO
(mocneaoBaTeIbHOIO M CUMHXPOHHOIO0) M IMMCBMEHHOI'O IMEpEeBOJa, NP pa3padoTKe
yu4eOHBIX TMMOCOOUH, Yy4yeOHO-METOAUYECKMX ¢ CHOPABOYHBIX HW3JAHUM, MpH
MEXKYJIbTYpHON KOMMYHHMKAIMM (B TPOPECCHOHANBHOW Cpelie U B CHUTYyalHsIX
OBITOBOTO OOIICHMS).

2. MECTO YYEBHOM JJUCHUILIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

JlanHas yyeOHast auciurinHa BXoauT B pazaen «b1.0.13» ®I'OC BO 3++ no
HarpaJIeHUIO TTOATOoTOBKU 45.03.01 — «Dusonorus» u sABISIETCS 0053aTCIBHOM IS
M3y4CHUS. Jns  wm3ydeHUs ~— JUCHMIUIMHBI ~ HEOOXOJMMBI  KOMIIETCHIIHH,
chopMHUPOBaHHBIC Y CTYJCHTOB B pe3yJIbTaTe OCBOCHMS TUCHUUIUIMH «BBeneHue B
A3bIKO3HAHUEY», <«Jlekcukonorus», «Teopuss mnepeBoga», «YrayOJeHHBIM Kypc
OCHOBHOTO SI3BIK.

3. Pe3yabTarhl 0CBOEHMSI JIUCIHUIIMHBI (MOIYJIsl)
OCHOBHOI'0 fI3bIKA

[Tpomecc wm3yueHHs] NUCHUIUIMHBI HampaBjieH Ha (OPMHUPOBAHHUE DSJIEMEHTOB
cnenyromux komneteHuuit B coorserctBuu ¢ ®I'OC BO no nanHOMy HanpaBJIEHUIO:

IIpakTuyeckui Kypc

Kon HaumenoBanue Nupukatop noCTHXKEHUS B pesynbTare ocBoeHus
KOMIICTCH- KOMIICTCHIIUU KOMIIETCHITUH JUCITUILTAHBI 00yYarONIHIACS
115071 (3axpenyieHHbll 34 OUCYUNTUHOUL) JOJI3KEH
VK-4 Cnocoben YK-4.3. Benmer nemoByo nepenucky | 3HATH 0a30BBIC CJIOBa,
OCYIIECTBISTh Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C YIETOM BEIPaXKCHHUSI 3|
JICIIOBYIO 0COOCHHOCTEW CTHIINCTHKHU (dpazeosnoruueckue  eIMHUIIBI
KOMMYHHUKAIIHIO 0P UIMATBHBIX THCEM H M0 MPOTPAaMMHON TEMAaTHKE,
B YCTHOW 1 COLIMOKYILTYPHBIX Pa3IHyuii; yMeThb JieJaTh TPaMMaTHYECKH
MUCHhMEHHOHN U CTHIIMCTHUYECKH IPABIHHBIC
dbopmax Ha MEPEeBOABl €  AHTJIMICKOIQ
roCyJapCTBEHHOM sI3pIKa Ha PYCCKUH H®  C
a3bike Poccuiickoit pycckoro SI3bIKA HA
denepanuu u AHTJIMHACKUN TEKCTOB CpeaHeH
WNHocTpaHHOM SI3BIKE TPYAHOCTH;
BJIaJEeTh AHTIUICKOM
TPAHCKpHUIILIUEH, T.€. YMETb
YUTAaTh W 3allUCBIBATH CJIOBA B




TPaHCKPHITIHH.

VK-4.4. BemmoaHseT IS JUYHBIX
1ieJiel mepeBos

ohUITHATHHBIX U
po(heCCUOHATBHBIX TEKCTOB C
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha PYCCKUM, C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha WHOCTPAHHBIH;

-3HATH CXCMYy TnepecKkasq)

IPOYUTAHHOTO TEKCTa,
HEOOXOIUMBIE CTPYKTYpBl H
KJTHIIE JUIst BBIJICJICHUSI

OCHOBHOW  MBICJIM  CTaThH,
apryMEHTOB aBTOpa, a TaKXKe
BBIPAXKCHHUSI COOCTBEHHOTO
MHEHHSI 10  00CYXIaeMou
npobieme;

-yMeTh TPAaBHIBHO IIEPEBECTH
HA PYCCKUW SI3BIK OTPBIBOK
OpUTHHAJIBHOTO TeKcTa  0e3
cioBaps, oOpamas ocoboe¢
BHUMAaHHE Ha (PYHKIIMOHAILHO-
CTHJICBYIO aJICKBaTHOCTb;
-BJaJleTh MOHOJIOTHYECKOMH]
peublo, HENOJArOTOBJIEHHOW U
MMOATOTOBIICHHOM, B BHIE
COOOIIEHUsT WM  JOK/Iaja;
IUAJOTUYECKON  peublo -
UHTEPBBIO, Oecena, TUCKYCCHs
B CHTyallUAX Ha IOOYH U3
MPOMICHHBIX TEM, a TaKXe Ha
JOITOJIHUTCIBbHBIC TCMBI,|
CBS3aHHBIE C  MarepHajoM
Kypca u npeIaraeMbIe
MIPETIOIaBaTEeIIeM.

OIlIK-4

Criocoben
OCYIIECTBISTH HA
6a30BoM ypoBHE cOOp
Y aHAJN3 S3BIKOBBIX H
JUTEPATYPHBIX (AKTOB,
¢dunonornueckuit
aHamn3 u
WUHTEPIIPETAIIIO
TEKCTA

1.1 Bb.OIIK-4 Brnameer MeTOIHUKOMN
cOopa W aHamuM3a S3BIKOBBIX H
TTepaTypHBIX (aKTOB.

-3HATH JINTEPATYPHBIN
AQHTITMACKUN  A3BIK, DSTHKCTHBIC
(hOpMyJibl Ha AHTJIUHCKOM S3BIKE
(mpuBeTCTBHE, HPOIIAHUE,
MPOCKOY U T.11.);

-yMeTh TPUMEHSTh 3HAHUSA
OCHOBHBIX HOPM H  IIPaBUII
[MOBEICHUS TIpU OOIICHUH C

[IPCACTABUTCIIIMU Pa3HBIX]
KYJIBTYD;
-BJaJeTh MpaBUJIAMH|
HUCIIOJIB30BAHUA ATUKCTHBIX

pEUEBBIX aKTOB B YCTHOU U
HI/ICBMCHHOﬁ KOMMyHI/IKaI_H/H/I,
o(HIIHATEHO-HAYYHBIM CTHIIEM
00IIEeHHSL.

2.1 _B.OIIK-4 OcymiecTBisieT
(bHIIONIOTHYECKU ~ aHAU3  TEKCTa
pa3HOW CTENEHU CII0KHOCTH.

-3HATHh ~ CXEMy  IIepecKasa
MIPOYUTAHHOTO TEKCTa,
HEOOXOIUMBIE CTPYKTYPBl H
KITUIIIE JUTS BBIJIETICHHS

OCHOBHOH MBICJIH CTaTbu,
APTYMCHTOB aBTOpAd, a TaKXC

BBIPKCHHUS COOCTBEHHOTO
MHEHHS 10  00Cy)KIaeMoH
mpobiueme,

-yMeTb JIeJIaTh TPaMMaTHYECKH

N CTUJIIMCTHYCCKH ITPABUJIBHBIC




IEpCBOAbI C AHTJIHICKOTO

sI3pIKa  HAa  PYCCKHMM H ¢
pyccKoro sI3pIKA HQ
AHTJIMACKUN TEKCTOB CpEeaHEN
TPYJIHOCTH;
-BJIA/IETh MOHOJIOTHYECKOH
peubl0, HEMOJrOTOBJICHHOW U
MOJTOTOBJICHHOM, B BHUJE
COOOIIEHUsT WM  JOKJIaja;
JIHATIOTUYeCKOM peubo -
WHTEPBBIO, OECEION.
OIIK-5 Criocoben 1.1_B.OIIK-5 Bnaneer OCHOBHBIM|-3HATH ¢doneTHUECKHE,
HCIIOJIB30BaTh 13y4aE€MbIM SI3BIKOM B eroPI€KCUYCCKHUE, TI'PaMMAaTHUYCCKUEC

B ITPOd)eCCHOHATTLHOM,
B TOM YHCIIE

IeJar oruaecKom,
JIeSITEIIbHOCTH CBOOOIH
o€ BJIaJICHUE
OCHOBHBIM HM3y4aeMbIM
SI3BIKOM B €TI0
TUTEepaTypHOH dopme,
0a30BBIMH METOIAMU U
MIpHEeMaMH Pa3InIHBIX
TUIOB YCTHOU U
MMMCHEMEHHOM
KOMMYHUKAIIUU Ha
JIaHHOM SI3BIKE

uTepatrypHoit Gopme.

CpeancTBa OCHOBHOTO M3y4aeMOTO
136IKa B paMKax JIMTEpaTypHOU
[HOPMBI, CTUIIMCTUYCCKYIO|
It hepeHnmanuo  U3ydaeMoro
S13bIKA;

-yMeTh [MIOHUMATh oO1ee
COZIepKaHUE CIOKHBIX TEKCTOB;
-BJIa/1eTh HaBBIKaMUY|
BOCIIPUATUA YCTHBIX H
[MICbMEHHBIX TEKCTOB pa3HbIX
cTueit peuy; HaBbIKAM]
CIIOHTaHHOM YCTHOM 51
MICEMEHHOM KOMMYHUKAIIUNU HQ|
pasiu4HblE TEMbl B PaMKax|
[Pa3rOBOPHO-OBITOBOTO u
O(UIHATTEHO-IEIOBOIO CTHJICH;

2.1 _B.OIIK-5 Hcnons3yer 0a3oBble
METOJIbI U TIPUEMBI PA3ITUYHBIX THITOB
[yCTHOM u MHUCbMEHHOU
KOMMYHHUKAIIUK Ha JIAHHOM SI3bIKE
17151 OCYILECTBIICHHUS

MpoQecCHOHAIBHON e TeTbHOCTH.

-3HATH  Pa3JIUYHBIC  HOPMBI
BepOaTbHOTO W HEBEpOAILHOTO
0OLIIEHN peJICTaBUTEIICH
[Pa3HBIX KYJIBTYD;

-yMeTh 4YHTaTh TMpO ce0s U
moHuMath, 0Oe€3 TMepeBojga Ha
pycCKMii  S3bIK  OPUTHMHAJIBHBIC
TEKCTHI, MPUHAUICKAIINE K|
Pa3UYHBIM  PYHKI[HOHATHHBIM
CTHIISIM: pacckas, poMaH,
razeTHass ~ CTaThs, Hay4YHO-
Ty OTUIIMCTUIECK U OYEpK,
Hay4Hasl CTAThs;

-BJaJeTh CUCTEMOW 3HaHWU O
[IEHHOCTSAX U IMPEJICTaBICHUSAX,
MpUCYyIUX  KyJIbTypaMm CTpaH
M3ydaeMbIX WHOCTPaHHBIX|
SI3BIKOB;




/K-8

BJ1aJIeeT Oa30BLIMHU
HaBLIKAMHU CO3JaHMS Ha
OCHOBE CTaH/IapTHBIX
METOJIMK U
1eICTBYIOIINX
HOPMAaTHBOB Pa3IMIHBIX
TUIIOB TCKCTOB B
COOTBCTCTBHUU C
HOPMaTUBHBIMH,
OTpacIeBBIMH,
)KaHpOBI)IMI/I 158
CTHIIEBLIMU
TpeOOBaHUSIMU

M3y4aeMbId S3BIK JIS1 Pa3IMYHbIX
CUTyalUid YCTHOM, TUCbMEHHOMN U
BUPTYaJIbHON

4.1_B.OIIK-5 Hcnonk3yeT 0CHOBHOM

-3HATH (doHeTnueckue,
leKcuyeckre, TPaMMaTHYeCKHE
CpelcTBa OCHOBHOTO U3y4acMOTO
SI3pIKa B paMKax JIUTEPaTypHOU
HOPMBI; CTHIIMCTUYECKYIO|
mnd hepernmanuio  M3ydaeMoro
S3b1Ka,

-yMeThb CTPOUTH
apryMEHTUPOBaHHbIC
BHICKA3bIBAaHHS HA W3y4aeMOM
SI3bIKE, OCBEIaTh 00CYKIACMYIO
po0JeMy ¢ pa3HBIX CTOPOH;
-BJIajIeTh HaBBIKAMU BOCTIPUSITHS
YCTHBIX M TMHUCBMEHHBIX TEKCTOB
[Pa3HBIX CTHJICH pEuH; HaBbIKAMU]

YECTKHC]

[OPOXKICHS YCTHBIX 171
MUCHMEHHBIX TEKCTOB
[pa3rOBOPHO-OBITOBOTO u

O(UIMATEHO-ACIOBOIO  CTHIIS
peur; HaBBIKAMH CIIOHTaHHOM
yCTHOM 51 MMUCbMEHHOU
[KOMMYHUKAIlUM Ha pPa3JINnYHbIC
TeMbl B paMKax pa3rOBOPHO-
OBITOBOTO W O(HUIIHAIHHO-
1eI0BOrO CTHIIEH peun;

1.1 B.IIK-8.3HaeT oCHOBBI
CTHJICTUKY B (YHKIIMOHAIbHBIE
CTHJIH PEUH.

3.1 B.IIK-8

KP€aTUBHOTI'O IMMCbMaA.

Bnageer

HaBBIKaMU

-3HATH OCHOBHBIE u
yryOJieHHbIe 3HAHUS B OOJIACTH

CTHJIMCTUKU OCHOBHOT'O
3y4aeMoro A3bIKA u
TuTepaTyphl;

-yMeThb PUMEHSTH)
[oNydeHHBbIE 3HaHUSI B 00NaCTH
CTHIJIMCTUKU OCHOBHOTO
13y4aeMoro A3BIKA u
TuTepaTypHI,

(UIIONIOTHYECKOTO  aHANW3a H
MHTEPIIPETALNN TEKCTA. -
BJI1aJeTh CIIOCOOHOCTBIO
[MPUMEHATH MOJYYEHHBIE 3HAHMS
B o0nactu CTHJINCTHKY|
OCHOBHOTO HM3y4aeMOro S3bIKa
(SI3BIKOB) u JIUTEPATYPBH]

(;tuTeparyp).

-3HATDb OTJIHNYUA aKaJCMHYCCKHUX
[TCKCTOB OT HCAKaACMHUYCCKUX U
ITOHUMATh yCJIOBHBIﬁ )41
MCTOPUYECKHU W3MEHYIUBBIN
XaPAKTCP 3TUX OTJ'II/I‘H/II‘/JI; -




BO)KHEUIINE CTPYKTYPHBIC YEPTHI
1 OCHOBHBIC ()OPMBI a/Ipecalruu
BaKHEHIITNX JKaHPOB
PKYPHAJIUCTCKOTO U
KPUTHYECKOTO TFChMa
(MHTEPBBIO, PEIICH3Us, HEKPOJIOT

1 1. );

-yMeThb IHCaTh TEKCTHI B
PKaHpaxX, Kak MUHUMYM,
[pa3BEPHYTOM aHAJTUTUYECKOU
3amucy B OJI0Te WK PELCH3HH,
BBEIOPATH YKaHp THCHMa,
HEOOXOIUMBI JUIS peIeHUs]
KOHKPETHOM 3a/1auu; -BJIaAeTh
MepBOHAYAIFHBIMI HaBBIKAMU
cOOpa M CUCTeMaTU3allu|
MHGOPMAITUH TS TIEJeH
HeakaJleMHUUECKOTO THChMa; -
HaBBIKAMU CTPYKTYPUPOBAHUS U
HATTMCAaHWUS HEeaKaJeMHYECKUX
TEKCTOB.

4. CTpykTypa U cojep:xaHue IJMCHUILIMHBI (Moay.si) IlpakTuyeckuii Kypc OCHOBHOIO

A3bIKA.

4.1. CTpyKTYypa TUCHMILTHHBI (MO1YJib-1)
OO61mas TpyA0eMKOCTh AUCHUIIINHBI cocTaBiseT 11.5 3aueTHbIx eaunuil, 464 yacos.

Ne Buabi yueoHoii padoThl, BKJI04Yass | DopMbI TeKylero KOHTPOJIsI
n/n CaMOCTOSITEJILHYI0 PaGOTy CTY/IEHTOB|  yCIIeBaeMOCTH (1o Hedesam
U TPYA0eMKOCTh (B 4acax) cemecmpa)
KonrakrHas CamocTosiTeb- ®opMa NPOMeKyTOHOMU
paGora nas pagora arrectauuu (no cemecmpam)
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1. |Tema 1. KoppektuBHsiii kypc | 1 20 2
Lesson 1. Phonetics:
cornacusie [K,g,t,d,p,n,s,m]
«Phonetic exercises»




Lesson 2 Phonetics:
cornacusie [l,f,j,v] rmacubie

[3]

20

Lesson 3 Phonetics:
rinacueie[i:,a:,u:,3u:,3:]

19

Lesson 4 Phonetics:
cornacueie[h,] rmacusre
[0:,ei1,ai]

19

Lesson 5 Phonetics:
Cornacubie[w, I, 1,]. Urenue
IIacHBIX. Text: «A visity,
¢donernueckas mpopadboTka
TEKCTa, €r0 MHTOHALIMOHHAS
[pa3MeTKa, IepeBO;] TEKCTA U
ero oocyxaenue. CrerneHu
CpaBHEHHUS MPIIIAraTelIbHBIX.
JIM4HbBIC M IPUTSDKATETbHBIC
MECTOMMEHHUS.

19

Lesson 6. Phonetics:
COTJIaCHBIE tf],
[d3],audronr[o1] [IpaBuia
yTeHust quarpagos au. Text
«Betty Smith». Vocabulary
notes.

19

Lesson 7 Phonetics:
mudronru [[19], [e9], [ua].
YeTBepThlii THI ciiora. Text
«Doctor Sanford’s family».
HpeI[J'IO)KeHI/IH C BBOOHBIM
there.

19

Lesson 8 Phonetics:
coyeranus [3:], rmacHbix[aus,
ai3] Text «Our English
lessony».I'maroasr can, may,
must .

19

Lessson 9. Phonetics:
coueranue [w3.] CBoaHast
Tabyuiia mpaBuI 9YTeHus. | ext
«Doctor Sanford’s housey.

19




10.

Lesson 10. Phonetics:

A CCUMUIIITUBHBIE
coueranus. The Present
Indefinite Tense. Text: «Mr.
\White comes againy.
[Mpennoru Bpemenu. The
Present Indefinite tense.

19

11.

Lesson 11.
Phonetics:MaTonarus
CJI0KHOTIOTYMHEHHOTO
npemioxkeHus. Ctenenu
CpaBHEHHUS MpHIaraTelbHbIX.
OnpeneneHHbld ApTUKIT.

20

10

12.

OcHoBHoli Kypc. Lesson 12.
Grammar: The Present
Continuous Tense. Text
«Meals». Vocabulary notes,
BBITIOJIHCHUC ynpaxcHeHI/Iﬁ,
CTIOCOOCTBYIOIINX
3aKPCIIJICHUIO HpOﬁI{CHHOFO
MaTcpHraia.

28

10

13.

Lesson 13 Grammar: The
Present Perfect Tense. Text
«A Student’s day».
Vocabulary notes.
O3HaKOMJIEHHE CTYJIEHTOB C
TeMol «A student’s lifex.

28

10

14.

Lesson 14 Grammar: The Past
Indefinite Tense. Text «Our
University». Statements in
Indirect Speech. Theme:
Education

28

10

15.

Lesson 15 Grammar: The
Future Indefinite Tense. The
Future Continuous Tense. 1.
Text «Seasons and weathery.
Tema 2. Text «The weather in
England», Vocabulary notes.

28

11

16.

Lesson 16 Grammar: The
Sequence of Tenses. The
Future in the Past. The Past
Perfect Tense. Text «Under
the high trees». Text « At the
seaside». Vocabulary notes.

28

11

17.

Lesson 17 Grammar: The
Passive Voice. Text: A visit to
Moscow. 2. Conversation.
Theme: Modern Towns.

28

11




18.

Lesson 18 Grammar: The
Complex Object. Text: Carrie
goes to a Department Store.
Theme: Shopping. Vocabulary
notes.

28

11

19.

Lesson 19 Grammar: Some
Verbs and Word
Combinations followed by a
Gerund. Text: Jean’s first
Visit to the theatre. Theme:
Theatre. Vocabulary notes.

28

11

20.

Lesson 20 Grammar: The
Present Perfect Continuous
Tense. Text: Home. Theme:
Appearance. Vocabulary
notes.

28

11

Tloozomoska k sK3ameHy

27

130

OO01as TpyI0eMKOCTh, B Yacax

464

27

130

[IpomexyTouHas aTTecTanus

dopma

3auer

3aueT ¢ OLEHKOH

DK3aMeH

4.2. Conep:kaHue THCHHILUITHHBI (MOyJisi-1)

1-ii cemecTp

KoppextuBubiii kypc Lesson 1. Phonetics: coraacubie [k,g,t,d,p,n,s,m] «Phonetic
exercises»

Lesson 2 Phonetics: cormacusie [|,f,j,v] rmacubie [3]

Lesson 3 Phonetics: rmacupie[i:,a:,u:,3u:,3:]

Lesson 4 Phonetics: coracupie[h,[] raacusie [0:,ei,ai]

HCJ'II)IO N3YUCHUA JOJAaHHBIX YPOKOB SABJISACTCA OBJIAACHUC CTYACHTaAMU 3HAaHUH O 3BYKax H
npaBwiax mnpousHomeHUs. OCHOBHBIMH 3a/ladyaMH  SIBJISL.IOTCSIT OCBOCHHME OCHOBHBIX IPaBUII
MPOU3HOIICHHUST 3BYKOB U CJIOTOJICNIEHUS, BBIPAa0OTKAa HABBIKOB HMHTOHUPOBAHUS IPOCTHIX
npemioxenuii. Tema 1. «Phonetic exercises» mocsiieHa paboTe HajJ OCHOBHBIMU pa3lielaMu
q)OHeTI/IKI/IZ CHUCTEMA TJIACHBIX U COTJIACHBIX (i)OHeM aHTJINICKOTO SA3bIKA, MO)II/I(i)I/IKaHI/II/I 3BYKOB B
CBSI3HOM peuH, cioroBoe aeneHue cioB. OTpaboTka POHETHYECKHX HABBIKOB: TPAHCKPUOMpPOBaHHE
JIEKCUYECKUX €JIUHMII, OmNpeaeseHrne MoAu(UKaluii 3ByKOB B CBSI3HOW pedd, ONpeselieHne MecTa
ynapeHus B ciioBax. KoppekTUBHBIN Kypc BKIIIOYAET YPOKH, B KOTOPBIX TOCTAHOBKA MTPOU3HOLICHHUS
coueTaeTcs ¢ paboTO MO Pa3BUTHIO PEUEBHIX HABBIKOB IPU MOCTENIEHHOM YCJIOKHEHUU CTPYKTYPbI

peud. 31ech K€ JaHbl OCHOBHBIC CBEACHHUS IO AHIVIMHCKOM opdorpaduu, mnpaBuiiaM YTEHUS.




Kaxp1ii KOppeKTHUBHBII Kypc HAaUMHAETCSl C THMHACTUKU OPTaHOB PEUYH, KOTOPHIE BKIIOUACT HEMbIE
JIBUTATEIILHBIC YIIPAKHEHUS! HA BEIPAOOTKY aKTHBHOM YHEPTUYHOHN apTUKYJISINH, YIPAKHESHUS IS
SI3bIKA, TYO | JIp.

Lesson 5 Phonetics: Coraacubie [w, r, [g] ]. UreHnme riaacHbIx.Text: «A visity,
(oHeTHYeCcKass NMPOPadOTKa TEKCTAa, €r0 MHTOHALMOHHAS Pa3MeTKa, MepeBO]l TEKCTa H ero
oocy:xknenne. CTenmeHHM CcpaBHeHHsl TNpUiaratejlbHbIX. JIM4YHbIE W NPUTSKATEIbHBbIE
MecTonMenusi. Llenpr0 M3ydeHHs JaHHOTO YPOKa SBJISCTCS OBJIQJICHUE CTYICHTAMHU JICKCHKOW
ypoKa 5, 03HaKOMJICHHE CTYJCHTOB C TEKCTOM «A Visity, (hoHeTHUecKass mpopaboTKa TEKCTa, ero
MHTOHAIIMOHHAsL Pa3METKa, MEPEeBOJ TEKCTa M ero o0CykJeHHe. BrimoiHeHne Bcex yrmpaKHEeHUN
ypoKa 5 ¥ IpoBepKa UX B ayJJUTOPUU TI0J] PyKOBOJICTBOM TIPEIOIABATEIICM.

Lesson 6. Phonetics: cornacubte [t]], [d3], andronr [o01] IIpaBuaa urenns guarpados
au. Text «Betty Smith». Vocabulary notes.

Llenpto m3ydeHusi TeMbl 6 sIBIIIETCS OBJIaIeHUE cTyneHTamu Vocabulary notes — Lesson 6,
pacCYMTaHHOTO HA PACIIMPEHHE JIEKCHUYECKOW Oa3bl CTYAEHTa, O3HAKOMIIGHHE C JIEKCHYECKUM
noscHenueM (Additional Vocabulary), B3saTeiM u3 Tekcra «Betty Smith» u uyacTtuunHo U3
JICKCHUYECKUX TIOSICHEHUH, KOTOPhIE B PE3yJbTaTe YCBOCHUS TEMbI | JOJDKHBI BOWTH B aKTHUBHBIN
cioBapb cryaenta. Tema 1. Text «Betty Smith». YmnpaxneHus, oTHOCSIECS K YPOKY, JOJDKHBI
OBITH C/IeNTaHbl CTYIEHTAMH CaMOCTOSITENIFHO U TIPOBEPEHBI IT0/I PYKOBOJCTBOM TPETIOIaBATEIS.

Lesson 7 Phonetics: mudronru [19], [ea], [ua] UerBepThlii TN cjora. Text «Doctor
Sanford’s family». Ilpensioxkenusi ¢ BBoaHbIM there.

enpro M3ydyeHus: ypoka sIBIIIETCS O3HAKOMIJIEHHE CTYIAeHTOB ¢ Temoil «Doctor Sanford’s
family» u 3akperienue tembl «Family», ycBOeHUE ONpEEIEHHOT0 00beMa JIEKCHUYECKUX €IMHMUII
no nanHoit teme. Tema 1. Text «Doctor Sanford’s family» 3anaueit Temsl 1 sBisercs usydeHue
TeKcTa ypoka 7 (dacTb 1), oxBaThIBaloIMX omnucaHue ceMbu Mucrepa CsHdopaa, oBiaaeHHE
JIEKCUKOM JTAHHOTO TEKCTa.

Lesson 8 Phonetics: coueranms [3:], raacubix[aus, ai3] Text «Our English lesson».
I'maroasl can, may, must.

Lenbto M3ydeHUs: JTaHHOTO ypOKa sIBJsIeTCsS O3HaKOMJIEHHE CTyAeHTOB ¢ Temoi «Our English
Lesson» u «Doctor Sanford’s house». 3agauamu Moayns 5 gBisercs u3ydeHUe TEKCTOB YPOKOB & U
9, OBlaIeHHWE JIEKCHKOH MaHHBIX TEKCTOB, KOTOPOE JOJDKHO COMPOBOXAATHCS MAIbHEHIIINM
oOoraieHeM JIEKCHYEeCKOTo 3araca CTYACHTOB. Tema 1. Text «Our English lesson». B
pe3yibTaTe yCBOGHHMS TeMbl | CTYAEGHT JOJDKEH YMEeTh HCIIOJIb30BaTh CJIOBA M BBIPAXKECHMS,
otHocsmuecs kK Teme «Our English Lessony, B peun. Pabora ¢ Tekctom «Our English lesson», Hax
Vocabulary notes (cmoBa temperature, transcription, distinct, palatalization, head-phones,

pronounce, ACPHUBATHBLI HOAHHBIX HOBBIX JICKCMYCCKUX CAWHHUL, AHTOHUMBI, CHHOHUMBI,



YCTOMYUBBIC BBIpaXKEHHUsI, ciioBocoueTanus). YcBoenue Additional Vocabulary. Brimonnenue Bcex
YIPaXHEHUH YPOKa 8 M MPOBEPKA UX B AYAUTOPHUH MOJ PYKOBOACTBOM IIPENONABATEIEM.

Lessson 9 Phonetics: coueranue [w3] CBognasi Tabdauna npaBui yreHus. Text «Doctor
Sanford’s house».

Tema 2. Text «Doctor Sanford’s house». B pe3ynbraTe ycBOEHUS TEMBI 2 CTYACHT IOJDKEH
YMETb UCIIOJIB30BATh CJI0OBA U BBIPAXKECHUs, OTHOCAIIMECS K TEME.

Lesson 10 Phonetics: AccumuasituBHble codeTanus. The Present Indefinite Tense. Text:
«Mr. White comes again». I[Ipensiorn Bpemenu. The Present Indefinite tense.

[lenbto M3ydeHMsI JAHHOTO YPOKa SIBJISIETCS OBJIAJICHUE CTYAEHTaMH HaBbIKAMH MCIIOJIb30BaHUS
nekcuku ypoka 10, comepxaiinii HOBBIE JEKCUYECKHE U TPAMMATUYECCKUE SBJICHUS, O3HAKOMIICHHUE
CTyAeHTOB ¢ TekctoM «Mr. White comes again», ¢oHeTndeckas mpopaboTKa TeKcTa, U3ydeHUe
JIEKCHKH JTAHHBIX YPOKOB, IIEPEBO/] TEKCTA U €r0 00CYXICHHE.

Lesson 11 Phonetics: MHTOHamusi CJI0KHOMOAYMHEHHOTO Npenao:xkeHus. CreneHn
CpaBHeHMs NMpUiararejbHbIX. OnpeaejieHHbIN apTUKIb. Lenbio uzyuenus ypoka 11 sBisercs
IIOBTOPEHHUE CO CTYAECHTAMHU BCEH INPONAECHHON IPOrpaMMBbI 32 BTOPOH CEMECTP U MOATOTOBKA K
9K3aMeHy. 3aJadel MOJyJs SBJISETCSA MOBTOP JIEKCUYECKOIO M IPaMMATUYECKOr0 MaTepuana, 4To
JIOJDKHO COTIPOBOXKIIATHCS OTPOCOM CTYJCHTOB B YCTHOH M MUCHMEHHOW (hopme. B pesynbraTe
YCBOEHHUS MOJIYJSl CTYAEHT JIOJDKEH YMETh KMCIOJIb30BaTh CJOBAa BBIPAXKEHUs, OTHOCSIIHUECS KO
BCEM IIOYPOYHBIM TE€MaM, B PE€YM M BBIIOJHUTH KOMIUIEKC 3aJJaHUH 110 ypOKaM.

2-ii cemecTp

OcHnoBHoil1 kypc. Lesson 12 Grammar: The Present Continuous Tense. Text «Meals».
Vocabulary notes, Bbino/iHeHUe yIIpa:KHeHHIl, CIIOCOOCTBYIOIIUX 3aKpeNJIeHUI0 MPOii/IECHHOro
MartepuaJa.

[lenpro u3yueHus: ypoka SBISETCS O3HAKOMIIEHUE CTYACHTOB ¢ TeMoil «Meals». Tema 1. Text
«Mealsy. 3anaueil Tembl 1 siBasieTcst uzyuenue tekctal ypoxa 12, paccMaTpuBalOIIUNA TEMY €Ibl,
OBJIaJICHUE JIEGKCUKOW TAHHOTO TeKCTa. B pe3ynbrare ycBOoeHHs TeMbl 1 CTYIEHT JAOKEH YMETh
UCIOJIb30BaTh CJIOBA M BBIpaKEHUS B peuH, oTHocsmuecs k Teme «Exa». Pabora ¢ Tekctom Text 1
«Mealsy», ureHue, mepeBoj, nepeckas, o0CyxJaeHue TekcTa. Pabora HaJg TEKCTOM paccuMTaHa Ha
U3Y4YEHHE MX COJAEpKaHMUSI M JIEKCUKM M Ha MPAaKTHUYECKyr0 paboTy MO HCIOJIb30BAHHUIO ATOU
JICKCUKHU B yCTHOﬁ peun. VYcBOEHHE HOBBIX JIEKCUYECKUX eIuHHUIl 1o TeMe «Emay - Vocabulary
notes, BHIIOJHEHNUE YIPAXKHEHUH, CIIOCOOCTBYIOIINX 3aKPEIUIEHUIO POUJICHHOTO MaTepuaia.

Lesson 13 Grammar: The Present Perfect Tense. Text «A Student’s day». Vocabulary
notes. O3HakomJIeHHE CTYIEHTOB ¢ TeMoii «A student’s lifex.

Ilenbro u3yueHust ypoka 13 sABIsAeTCS OBJIAACHHE CTYIEHTAMHM JICKCUYECKUM IIOSCHEHUEM

Vocabulary notes — Lesson 13, paccunTaHHBI Ha pacIIMpPEHUE JICKCHYECKOW 0a3bl CTYICHTA,



Oo3HaKoMJIeHHEe ¢ JekcuueckuM mnoscHeHueMm (Topical Vocabulary), koTopsle B pe3ynbTare
YCBOCHHSI TeMblI 3 JOJDKHBI BOWTH B aKTHBHBIN CIIOBApPb CTYACHTA. YNPAKHEHUS, OTHOCSIIUEC K
YPOKY, JOJKHBI OBITh CHI€NaHbl CTYyJE€HTAMU CaMOCTOSATEIIBHO U IPOBEPEHBI MO/ PYKOBOJCTBOM
npenogaBarens. Tema 1. Text «A Student’s day». O3HakomIieHUE CTYIACHTOB C TeMOH «A student’s
life». 3amaueit Temsbl 1 sBrsieTcst u3yueHue Tekcra ypoka 13 (1), oBnageHue cTyeHTaMu HOBBIMHU
JIEKCUYECKUMH €AMHULIAMH, PACCMATPUBAIOILIUX TEMY O pabo4eM JHE CTYACHTA.

Lesson 14 Grammar: The Past Indefinite Tense. Text «Our University». Statements in
Indirect Speech. Theme: Education.

Lenpto U3y4eHUs: JAHHOTO YPOKa SBISETCS O3HAKOMIICHHE CTYJEHTOB C TEMOW 00 HHCTUTYTE U
yuebe. B pesynbrare ycBoeHHMs TeMmbl | CTYAEHT IOJDKEH  yMEThb MCIIOJb30BaTh  CJIOBA U
BBIPQ)KEHUS B pEUH, OTHOCSIIUECS K TeMe 00 yueOe U )KU3HU B YHUBEPCUTETE.

Lesson 15 Grammar: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. 1.
Text «Seasons and weather». Tema 2. Text «The weather in England», Vocabulary notes.

[enbro U3yyeHUs: JTaHHOTO ypOKa SIBJISETCS O3HAKOMIIEHUE CTY/IEHTOB C TEKCTOM «Seasons
and weather», ponernyeckast npopaboTka TekcTa, NEPeBO TeKCTa U ero oocyxkaeHne. OCHOBHOU
3ajjaueil sABiseTcs NpopabOTKa HOBOIO JIEKCHMUECKOro odbeMa Tekcra «Seasons and weather».
Temal. Text «My favourite season». B pe3ymnbraTe yCBOEHHs TeMbl | CTYACHT JOJDKEH YMETb
HCIIOJIb30BAaTh JIEKCUKY Ypoka 15 (dacTh 1) B pa3inyHBIX CUTYyallUsAX, HOJHOCTbIO O3HAKOMUTHCS C
TekcToM «Seasons and weather», BraneTh JeKCUKO naHHOTO mpousBeneHus. Tema 2. Text «The
weather in England» Llensio u3yueHust Tembl 2 sBISETCS NMPOJODKEHUE OBIAJCHUS CTYAECHTaMH
Jekcudeckoro mosicHeHus: Vocabulary notes — Lesson 15(wacte 2) mo Teme «The weather in
England», paccumTaHHbli Ha pacHIMpeHHEe JEeKCUYeCKOW 0a3bl CTylIEeHTa, O3HAKOMJIEHHE C
nexcuueckuM nosicienueM (Topical Vocabulary), B3sSTbIM U3 JaHHOTO TEKCTa U YaCTHYHO U3 TEKCTa
“Seasons and weather”, xoTopble, B pe3yJbTaTe YCBOCHHUS JaHHOTO TEMbI, JOJDKHBI BOMTH B
AKTUBHBIN CIIOBaph CTYJICHTA.

Lesson 16 Grammar: The Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect
Tense. Text «Under the high trees». Text « At the seaside». Vocabulary notes.

[lenbro u3yueHus: ypoka sIBISETCS OBJIAJIEHHE CTYJIEHTAaMH JIEKCUYECKUM MaTepUaloM ypoKa
16, o3HaKOMJIEHHE CTYJEHTOB C TEKCTaMU JaHHOIO ypoka, (oHeTHueckas MpopaboTKa TEKCTOB,
nepeBoJ U ux oOcyxneHue. OCHOBHOW 3amayeil siBIseTcss MpopaboTKa HOBOTO JIEKCHYECKOIO
o0beMa. 3aaueil sIBIIICTCS OBJIAICHUE CTYJACHTAaMU HOBBIMH JIEKCUYECKHMHU €IUHHUIIAMU, PA3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOM peuH, mepeckasa, JuTepaTypHoro nepesoja u T.4. Tema 1. Text «My favourite
seasony.

B pesynbprare ycBoeHuMs TeMbl | CTYAEHT IOJKEH yMETh HCIOJb30BaTh JEKCHKY Ypoka

16(dactp 1) B pa3nuyHbIX CUTYyalUsAX, IOJHOCTBIO O3HAKOMMTHCS C TEKCTOM, BJIAAETh JIEKCUKON



naHHoro npousBeneHus. Tema 2. Text « At the seaside»

Lenbto u3yuyeHUs: TeMbl 2 SBISETCS MPOJOJKEHHE OBJIAJEHUS CTYIEHTAMU JIEKCHYECKOTO
nosicienus Vocabulary notes — Lesson 16(4actp 2), pacCUuTaHHBIH Ha pacCHIUPEHHUE JTEKCHUECKOM
0a3pl CTylneHTa, O3HaKOMJIeHHE c JiekcmueckuM mosichenueM (Topical Vocabulary), B3sTeIM H3
JJAaHHOT'O TEKCTa, KOTOPbIE, B pPE3yJIbTAaTE YCBOCHHS AAHHON TEMBbI, JOJKHbI BOMTH B AKTHUBHBIN
CJIOBaph CTY/ACHTA.

Lesson 17 Grammar: The Passive Voice. Text: A visit to Moscow. 2. Conversation.
Theme: Modern Towns.

Lesson 18 Grammar: The Complex Object. Text: Carrie goes to a Department Store.
Theme: Shopping. Vocabulary notes.

lenpto wu3ydeHHs ~ TeMbl SIBISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYACHTOB ¢ TeMmol «Shoppingy,
paccMOTpeHHe pa3InYHbIX OTAeNoB B yHHBepMare Temal. «Shopping» 3amaueit Temsl | sBusieTcs
U3Y4YEHHUE TEKCTOB ypoka 18, paccMaTpuBarolMii pa3ivyHbIe OT/AEIbl B YHMBEpMAre, OBJIAJIEHUE
JIEKCUKOM TAaHHOTO TEKCTa.

Lesson 19 Grammar: Some Verbs and Word Combinations followed by a Gerund. Text:
Jean’s first Visit to the theatre. Theme: Theatre. Vocabulary notes.

Lesson 20 Grammar: The Present Perfect Continuous Tense. Text: Home. Theme:
Appearance. Vocabulary notes.

[enbro U3yueHUs] TEMBI SIBISIETCS TOBTOPEHHE CO CTYAEHTAaMH BCEU MPOMIEHHOM MPOrpaMMBbl
3a BTOPOI CeMecCTp M MOATOTOBKA K AK3aMeHy. 3a/aueil MOAYIsl SBISETCS TOBTOP JIEKCHUECKOTO U
rpaMMaTHYECKOr0 MarepHalia, 4TO JIOJDKHO COIPOBOXKIATHCS OMPOCOM CTYJACHTOB B YCTHOW H
NUCbMEHHOU (popme. B pesynbprare ycBOEHUS MOAYJS CTYAEHT JIOJKEH YMETh MCIIOJIb30BaTh
CJIOBa BBIPQKEHUS, OTHOCSIIMECS KO BCEM MOYPOUYHBIM TEeMaM, B PEUH U BBIOJHUTH KOMILJIEKC

3aJJaHUH IO YPOKaM.

4.1. CTpyKTYypa TUCHHIUTUHBI (MOIYJIb-2)
OO0miast TpyA0€MKOCTh UCIUIUTHHBI cocTaBisieT 10.75 3aueTHbIX equnull, 272 daca.

Ne
n/n

HaumeHnoBanme pa3aesioB 1 TeM

Buabl yueoHoi#i padoThl, BRIW4Yas | DopMbl TEKYIIET0 KOHTPOJISA
CaMOCTOSITEJIbHYIO PAa6OTy CTYIEHTOB,  yCIeBaeMOCTH (1o nedensam
U TPYA0eMKOCTh (B 4acax) cemecmpa)
@DopMa NIPOMeKYTOUHOM
aTrecranmu (no cemecmpam)

JAMCHMILIMHBI (MOTYJIs1)

KounrakTtHas CamocTosiTesIb-
padoTta Has padoTta

cemecTp




Bcero

Jlexuun

JlaGopaTopHbie 3aHATHS

Jp. BUIBI KOHTAKT. paOOTHI

Bcero

Kypcosas pabota(rmpoekr)

HOHFOTOBKa K DK3aMERHYy

CAMOCTOSATENEHONNAOOTEL

CobecenoBanue

Hpyrue Bunbt

Konnoksuym

IIpoBepka TecToB

IIpoBepka KOHTPOIBH. paboT

IIposepka pedepara

IIpoBepka dcce M UHBIX
TRODYECKUX DAOOT

KypcoBas pabora (IpoeKT)

n

UNIT ONE. TEXT. ANNE
MEETS HER GLASS.

TOPIC: CHOOSING Al
CAREER

w HpaKTI/I‘ICCKI/Ie 3aHATHA

o

[y
w

UNIT TWO. TEXT. A DAY'S
WAIT by Ernest Hemingway.
TOPIC: ILLNESSES AND

30

13

UNIT THREE. TEXT.
INTRODUCING LONDON.
TOPIC: CITY

30

13

UNIT FOUR. TEXT. HOW
WE KEPT MOTHER'S DAY
by Stephen Leacock. TOPIC:
MEALS

30

13

UNIT FIVE. TEXT. A
FRESHMAN'S EXPERIENCE
From "Daddy Long-Legs" by
Jean Webster. TOPIC:
EDUCATION

30

13

UNIT SIX.TEXT. A FRIEND
IN NEED by William Somerset
Maugham (abridged) TOPIC:
SPORTS AND GAMES

30

UNIT SEVEN. TEXT. THE
BRITISH ISLES. TOPIC:
GEOGRAPHY

30

UNIT EIGHT. TEXT. SEEING
PEOPLE OFF By Max
Beerbohm. TOPIC:
TRAVELLING

30

UNIT NINE. TEXT. ROSE AT
THE MUSIC-HALL From
"They Walk in the City" by J.
B. Priestley.

TOPIC: THEATRE.

32
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4.2. Coaep:kanue TUCHHILTHHBI (MOyJIsi-1)

3-4 i ceMecTpbI

1. UNIT ONE. TEXT. ANNE MEETS HER GLASS. TOPIC: CHOOSING A CAREER
Lenbto U3y4eHus: SIBISICTCS OBJAJICHHE CTYICHTAMU HAaBBIKOB MCIOJb30BaHUs PedeBbIX 00pasios,
COJepXKALMX HOBBIE JIEKCUYECKHME W TIpaMMaTU4YeCKHE SIBJICHHs, O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C
o0pa3llaMu  aMEpUKaHCKOM mpo3bl. 3ajaueil sBiISETCS OBJAJAEHUE CTYAEHTAaMM HOBBIMHU
JIEKCUYECKMMH €IMHULIAMU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, Iepeckasa, JUTepaTypHOro rnepenoia
u 1.0. PabGora ¢ PeueBbiMu oOpa3uamu. BbinonHeHue ynpakHEHUH, HalpaBiICHHBIX Ha
3aKperieHHe UCIIOIb30BaHUs peueBbIX 00pa3noB. TekcT “Anne meets her class”. Urenue, nepesos,
nepeckas, oocyxjaenue tekcta. Tema 2.Pabora Haj nexcukoil TiiarenbHoe n3ydyeHHe BOKadysipa
ypOKa 4yepe3 BHINOJHEHHE YNPaKHEHUH, 3ay4MBaHUE JEKCUUYECKUX €IUHUI], UCIOJIb30BaHUE UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX CUTYaIUSIX U YCTHBIX COOOIIEHUH.

2. UNIT TWO. TEXT. A DAY'S WAIT Dby Ernest Hemingway. TOPIC: ILLNESSES

AND THEIR TREATMEN

Henbto wu3ydeHuss Monyns 2 SBISIETCS OBJAJACHHE CTYACHTAMHU HAaBBIKOB HCIOJIb30BAaHUS
PeueBbix oOpasinoB ypoka 2 (4acthbl), comepKallMX HOBBIE JIGKCUYECKHE W TIpaMMaTHYECKHE
SIBJICHUS, 03HAKOMJIEHHE CTY/IEHTOB ¢ 00pa3lloM aHIIIMHCKOM mpo3sl “A day’s wait”, oHeTHUecKas
npopaboTKa TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa U ero o0CyXJAeHue, U3ydeHne ocobeHHocTell ynorpelneHus
COCJIaraTejabHOr0 HAKJIOHEHHS B JOMOJHUTENBHBIX MPHUAATOYHBIX MperioxkeHusx. OCHOBHOM
3ajadyeil Monyns 2 sBiseTcs mpopaboTKa HOBOTO JIEKCMUECKOro oobema Tekcra “A day’s wait”,
pa3sBUTHE y CTYJIEHTOB HaBBIKOB HCIOJIb30BAHUS MH(PUHUTUBHBIX KOHCTPYKIHUN B MPEUIOKEHUSX,
3anadeil sIBISIETCS OBJIAa/ICHUE CTYI€HTaMH HOBBIMU JIEKCUYECKMMH €IMHULIAMU, Pa3BUTHE HaBBIKOB
YCTHOM peuu, nepeckasa, JIuteparypHoro nepesoza u T.11. Tema 1. Teker “A day’s wait”. Pabota c
PeueBbiMu  oOpasuamu. BblmonHeHue — ympakHEHUM, HAmpaBiI€HHBIX Ha  3aKpeIuIeHue
UCIIONIb30BaHUsl peueBbIX oOpasnoB. Tekcr “A day’s wait”. Urenuwe, mnepeBoj, Mepeckas,
obcyxnenue tekcra. Tema 2. JlonomHuTenbHas Jiekcuka. PaboTa HaJ JOMOIHUTETHHON JIGKCUKON
ypoka 2 (wacth 2) — essential vocabulary. Mcnonb3oBanue marepuasia B CBOMX CHUTYaIlUsX,

MPEIJIOKEHUSAX, YCTHBIX COOOUICHMX, AUajorax. A Takke MPOCIyIIMBAHHUE ayJuoMarepHana o




nmaHHoOW Teme. PaGora nHan nekcukoil. Vocabulary notes. Pabora nHang Vocabulary notes (crmosa
shiver, ache, condition, foot, prescribe, bare, refuse, like, nepuBaTHBBI TaHHBIX HOBBIX JIEKCHUECKHUX
eJIMHUI, AaHTOHMMBI, CHHOHHMMBI, YCTOHuYMBBIE BhIpaKeHHs). YcBoenue Essential Vocabulary.
BreimonHenue BceX yHpaKHEHUH ypoka 2 W TPOBEpPKa WX B ayJUTOPUU TOJ PYKOBOACTBOM
IPEeroIaBaTeIeM.

3. UNIT THREE. TEXT. INTRODUCING LONDON. TOPIC: CITY

Henbto wuzydenuss monyns 4 sBisieTcs OBJAJCHHE CTYACHTAMHU HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS
PeueBbix 00pa3moB ypoka 3 (uactbl), comepikKaliMx HOBBIE JIGKCHYECKHE M TI'paMMaTHYECKHE
SIBIICHUS, 03HAKOMJICHHE CTYIEeHTOB ¢ TekcToM “Introducing London” ¢onernyeckas mpopaboTka
TEKCTa, IEpPEeBOJl TEKCTa U ero oOCyXkJIeHue, 3HAKOMCTBO C HeIMYHOM (opmoi riarona —
[Tpuuactuem 1. OcHOBHOM 3amaueit MOIys 4 ABIAETCS MPOPadOTKa HOBOTO JIEKCHUECKOTO 00beMa
tekcta “Introducing London”, pa3BuTHe y CTyIEHTOB HABBIKOB HCIIOJIB30BaHMSA NMpHYACTHS | B
MPEIUIOKEHUSAX, Pa3IMIHBIX peueBbIX cuTyarusax. Tema 1. Pabora Han tekcrom “Introducing

2

London ” ¢ PeueBbiMu oOpa3namu. BeimoiHeHue ynpakHEHHA, HApaBICHHBIX HA 3aKpEIUICHHE
UCIIONIb30BaHusl peueBbiX 00pasuoB. Tekct “Introducing London . Urenue, mepeBoi, mnepeckas,
oOcyxnenue tekcra. Tema 2. Paborta Han nekcukoil PaboTta Haj JiekcuKOW ypoKa, BBIIOJIHEHHE
psna yrnpaXHCHHI Ha 3aKPETUICHHUE JIEKCUKH TI0 TeME «JI0CTONPUMEYATEILHOCTIY. Vconbp30oBaHme
HOBOW JICKCHKH M PEYEBBIX OOpa3IOB B CHTYaIUsAX M YCTHBIX cooOmeHusix. [IpocmymmBanue
TEMaTHYECKHUX TEKCTOB.

JocronpumeuaTteibHOCTH MOCKBbBI

Ilenpto W3Y4YeHHS TEMBI SBIISCTCS OBJAQJICHUE CTYJICHTAMH JICKCHYECKOTO TIOSCHEHUS
Vocabulary notes — Lesson 3 (wactb 1) , pacCUMTaHHOTO Ha pACIIMPEHUE JICKCHYECKOW Oa3bl
CTyJEHTa, O3HaKoMJIeHUe C¢ JekcuuecknuMm mnosicienneM (Essential Vocabulary), B3 TBIM YacTHYHO
U3 TekcTa “MoScow” M YaCTUYHO U3 JIEKCUYECKHX IMOSCHEHUH, KOTOpbIe B Pe3yabTaTe YCBOCHHUS
MOAYJS 5 NOKHBI BOMTH B aKTUBHBIN CIIOBaphb CTYACHTA. YIPaXKHEHUS, OTHOCSALIUECS K YPOKY,
JOJDKHBI  OBITh CJICJIAaHBI CTYJEHTAMH CaMOCTOSTEIIbHO ¥ IPOBEPEHBI TIOJ PYKOBOICTBOM
npenongaBatens. Tema 1. Vocabulary notes Pabora nHax Vocabulary notes (cimosa historic, worth,
masterpiece, human, strike, circular aepuBaTUBHBI JaHHBIX HOBBIX JIEKCUYECKHX €IUHUII,
AQHTOHHUMBI. CHHOHHMBI, YCTOMUYMBBIE BBIpaXKEHHs, cloBocoueTaHus). YcBoeHue Essential
Vocabulary. BeimonHeHre Bcex yNpaXHEHHA ypoka 3 W TIpOBEpPKa HMX B AYJAUTOPHH ITOJ
PYKOBOACTBOM TpenofaBateneM. Tema 2. YcTHbie TeMbl. [IpocMoTp yuebHOTO unbma 1o Teme.

4. UNIT FOUR. TEXT. HOW WE KEPT MOTHER'S DAY by Stephen Leacock.

TOPIC: MEALS
Lenbto pa3zaena sBisieTcs OBIaICHNE CTYIEHTaMH HaBBIKOB HUCIOJIb30BaHUs PeueBbix 00pa3ioB

ypoka 4 (uacthl), comepkalux HOBBIE JIEKCUUECKHUE U IPAMMaTUYECKHE SIBJICHMSI, O3HAKOMIICHHUE
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CTYACHTOB C OTpbIBKOM M3 mpom3BeneHus mnpo3bl XIX Beka “ How we kept mother’s day”,
dboHeTHdeckas mpopaboTKa TEKCTa, MEPEBOJI TEKCTa M €ro oOCYXKIACHHE, pacCMOTpeHUE (YHKIIUMA
npuvactus 2 B mpemiokeHud. OCHOBHOHM 3amadeit Moayist 6 sBiseTcs HpopaboTka HOBOTO
aekcuueckoro obbema Tekcta “ How we kept mother’s day”. 3amaueil siBisiercss oBiazeHue
CTYZACHTAaMH HOBBIMH JIEKCHYECKHMMH €IWHUIIAMHU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH peuH, NepecKasa,
JUTEepaTypHOTro MepeBoja npousBeaeHus u T.4. Tema 1. M3ydenue BokaOynsipa, BBIIIOJIHEHUE psaa
yIpaXxHEeHHUH Ha ero ucrosb3oBaHue. PaboTa HaJl JIEKCUKOM YypOKa, BBIIOJTHEHHUE psAla yIIPaXKHEHUN
Ha 3aKkperuieHue Jekcuku no teme «English melasy. Mcnonb30BaHne HOBOHM JICKCUKU M PEUEBBIX
00pa3loB B CUTYyalUsIX M YCTHBIX cooOmmeHusx. [IpociymmBanne TeMaTHYecKiX TeKCToB. Tema 2.
Ycrubie Tembl. COOp u 0OCyXJeHHE Marepuana Mo IMOAroToBke ycTHhIX TeM «Eglish mealsy,
«Eating out in Briatain».

5. UNIT FIVE. TEXT. A FRESHMAN'S EXPERIENCE From ""Daddy Long-Legs" by

Jean Webster. TOPIC: EDUCATION

Lenpro M3y4eHust JAHHOTO pa3zesia sIBISETCS OBJIIAICHUE CTY/IEHTAMH HABBIKOB MCIOJIB30BAHMUS
PeueBbix 00pa31oB, COAEpKAIIUX HOBBIE JIEKCUUYECKHE I TPaMMaTHUECKUE SIBIICHUS, 03HAKOMIICHHE
CTYJIEHTOB ¢ 0Opa3liaMu aMepHKaHCKOH Mpo3bl. B miaHe rpaMMaTHKy OCHOBHOM 3ajaueil MOayIs
sBIsieTcs o3HakomiieHne ¢ CocnararelbHbIM HakjIoHeHHeM. CTyIEHT IOJKEH IMONyYUTh UYETKOE
npencrasieHue o popmax CocraraTeabHOr0 HaKJIOHEHMsSI, U 00 Hcnonb3oBaHuM CociaraTelIbHOro
HAKJIOHEHHS B TPOCTBIX NPEIOKEHUSIX. TpeThs TeMa paccMaTpUBAEMOTO MOJYJsS 3aHHUMAeT
noMaiHee yreHre. OCHOBHOM LIeNbI0 TJAaHHOM YacTH SBIJISIETCS 03HAKOMJICHHE CTYJAEHTOB C TEKCTOM
anrmiickoro mucarens C.Moama «YemoBek co mipamMom». 3afadeil SBISETCS OBJIAJICHHE
CTYZICHTAaMH HOBBIMH JICKCHUECKHMMH €IWHUIIAMHU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH pedH, Nepeckasa,
JAUTEpaTypHOro TepeBojga U T.A1. B pesynmpraTe ycBOoeHHS MOAyNs 3 CTYIACHT JODKEH yMETh
UCIOJIb30BaTh peyeBble 00pa3lbl Ypoka 5 B Pa3iMYHBIX CUTYAIHUSIX, HOJHOCTbIO O3HAKOMHTBHCS C
npous3BeneHneM «A Freshman’s experience», BiaieTh JIGKCUKOW JTaHHOTO TPOW3BEICHHS, 3HATH
¢dopmbl  CocnaraTelbHOTO HAaKJIOHEHWS, YMETh HCIoibh30BaTh (CocliaratenbHOe HAKIOHEHUE B
npocThiX — npeanoxkeHusx.Pabora ¢ PewyeBbiMu  oOpasnamu. BeimonHeHue — ynmpasKHEHMIH,
HalpaBJIEHHBIX Ha 3aKpelyIeHHe MCIIONb30BaHus peuyeBblx o0pas3inoB. Teker “A  Freshman’s
experience”.YTeHue, nepeBo/, nepeckas, oocyxaenue Tekcra. Padora ¢ texctom “Higher education
and teacher training in G.B.”, Text B, Text C, urenue, nepeBoj, mepeckas, 00CyKIeHNE TEKCTOB.
Pabora Ham TekcTamu paccuMTaHa HAa M3yYEHUE WX COJEPIKAaHUS W JICKCHKU U Ha MPaKTHUUYECKYIO
paboTy MO UCMONB30BAHUIO ITON JIGKCUKU B YCTHOW pedd. Y CBOCHHE HOBBIX JEKCHUYECKHX €IUHMIL
o teme «O0OpazoBanue B Aurium» - Essential Vocabulary. Pabora nag Vocabulary notes (cioBa
bright, plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, 1epuBaTUBHBI JaHHBIX HOBBIX

JIEKCUYECKUX €/IMHUI], aHTOHHMBI. CHHOHHMBI, YCTOMUYMBBIE BbIpakeHUs). YcBoeHue Essential



Vocabulary. BeimonHenue Bcex yHpakHEHHH ypoka 5 W TIpoBepka HUX B ayJUTOPUHU
npenojaBaresneM. BbIXoa akTHBHOM JIEKCHMKM ypOKa B HEMOJATOTOBJIEHHYIO peub. Tema 2.
TpeHnnpoBoYHbIE yIIpaKHEHUS

OtpaboTtka u 3akperuieHre BokaOyisipa ypoka 5. Pabora Han Vocabulary notes (cioBa bright,
plain, blank, ignorant, prompt, record, point, bore, excite, IepUBaATHUBHBI JaHHBIX HOBBIX
JEKCUUYECKUX €/IMHUL], aHTOHMMbI. CHHOHHMMBI, YCTOMUYUBBIE BbIpakeHUs). YcBoeHue Essential
Vocabulary. BeimonHenue Bcex yHpakHEHUH ypoka 5 M IpoBepka HUX B  ayIUTOPHUH
IPEro/IaBaTeIeM.

6. UNIT SIX.TEXT. A FRIEND IN NEED by William Somerset Maugham (abridged)

TOPIC: SPORTS AND GAMES

Lenbto n3ydenuss moaynst 10 sBiasieTcs 03HAKOMJICHUE CTYACHTOB C OCOOCHHOCTSMHU CHUCTEMBI
oOpa3oBanusi B AHMIMHK, 3agaued monyins 10 sBisercs u3ydyeHUE TEKCTOB ypoka 5 (4acth 2),
OXBaTBIBAIOIINX CIOPTHBHYIO TEMAaTUKY, OBJAJIEHHE JIEKCUKOH JAaHHBIX TEKCTOB, O3HAKOMIJICHHE
CTYAICHTOB C MpOU3BeJeHNEM aHTiuiickoro aBropa C.Mosma «A friend in need», KoTopoe AOIKHO
COIIPOBOXKIAThCS JTAJIbHEHIINM O00OTalleHueM JIEKCHYECKOro 3araca CTYJIEHTOB, pa3paboTKon
HaBBIKOB II€pelauyd OCHOBHOM MJieM M 3amblcia nucarens. Tema 1. JlomonHuTenpHas JeKCUKa
VYcBOoeHHE HOBBIX JICKCHYECKHX €IMHHMII 1Mo Teme «Sports and games» - Essential Vocabulary.
BrimonHenue psiga ynpakHEHUH Ha 3aKperuieHHe MaTepuania. BrIXoa B HEMOJITOTOBICHHYIO Peyb.
Text A “Sports and games”, Text B, Text C, utenue, nepeBoj, nepeckas, 00CYkKICHUE TEKCTOB.
PaboTa Hajx TeKCTaMM pacCUMTaHa HA M3YYEHHUE UX COJAEP)KaHUsS U JEKCHKHM M Ha MPaKTHYECKYIO
paboTy 1Mo MCHOIB30BAHUIO ITOW JIGKCUKH B YCTHOW pedH. Y CBOCHHE HOBBIX JICKCHUECKUX €IMHUII
no teme. Tema 2. CocraBneHue ycTHbIX TeM Pabora Hax ycTHOM Temoil «Cuctema oOpa3oBaHus B
Poccumny, conb3ysl aKTUBHYIO JIEKCUKY YPOKa, IPUBIIEKask JONOIHUTENbHBIM MaTepHuall.

7. UNIT SEVEN. TEXT. THE BRITISH ISLES. TOPIC: GEOGRAPHY

Lenpto m3yuenuss momayns 11 sBiseTcss OBNaJeHHWE CTYIEHTAMH HABBIKOB HCIOJIH30BAHUS
PeueBbix 00pa3inoB ypoka 7 (4actbl), colepkaliuxX HOBBIE JIEKCHUECKHE U TpamMMaTH4YecKue
SIBJICHUS, O3HAKOMJIEHHE CTYAECHTOB C TEKCTOM “The British Isles”, ¢onernyeckas padoTka
TEKCTa, IepeBOJl TEKCTa U ero oocyxaenue. OCHOBHOMN 3amaueil moayns 11 sBisercst mpopaboTka
HOBOTO JIeKcMuyeckoro oowema Ttekcra “The British Isles”. 3amaueii sBnsercs oBnageHue
CTYZICHTAaMH HOBBIMH JICKCHUECKUMH €JIWHHUIIAMH, Pa3BUTHE HABHIKOB YCTHOW pedH, IMepeckasa,
JUTEPATypHOTO NepeBOJia MPOU3BEICHHS U T. 1.

8. UNIT EIGHT. TEXT. SEEING PEOPLE OFF By Max Beerbohm. TOPIC:

TRAVELLING
[lenpt0o uW3ydeHWs [AHHOTO pasjena sABISETCS  OBJIAJCHUWE CTYJEHTAaMH HaBBIKOB

ucnonb3oBaHus PedeBbix 00pasnoB ypoka 8 (wacTel), coaepamux HOBBIE JIEKCHYECKUE U



rpaMMaTUYeCKHE SIBJICHHS, O3HAKOMJICHHE CTYICHTOB C TEKCTOM “Seeing people off”,
dboHeTHUecKas paboTKa TEKCTa, MEPEeBOJI TeKCTa U ero oocyxkaenne. OCHOBHOM 3amadeid Mmoyss 12
SBISICTCS MPOopabOTKa HOBOrO JIEKCHYeCcKoro obmbema Tekcra “ Seeing people off ”. 3amauci
SBJISIETCS OBJIAJICHHE CTYJCHTAMH HOBBIMH JIEKCHUYECCKUMHU €IHHHI[AMHU, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM

peuw, epeckasa, JUTepaTypHOTO IIePEeBO/Ia IPOU3BEACHUS U T. 1.

9. UNIT NINE. TEXT. ROSE AT THE MUSIC-HALL From "They Walk in the City" by
J. B. Priestley. TOPIC: THEATRE.
HCJ'IBIO HN3YUCHUA TEMBI ABJIACTCA OBJIAACHUC CTYACHTAMH HABBIKOB HMCIIOJIb30BAaHUSA PeueBnix

0o0pa3noB ypoka 2 (4actel), comepkaliuX HOBBIC JIEKCHYECKHE W TpaMMaTH4YEeCKHE SIBJICHUS,
03HAaKOMJICHHE CTYJCHTOB C 00pa3loM aHTIHiCcKOo po3bl «Rose at the Music-Hall» gonernueckas
npopaboTKa TEKCTa, NMEPEBOJI TEKCTa U ero oocyxkaeHrne.OCHOBHOM 3aadeil MOIyIsl 2 SIBISETCS
npopaboTKa HOBOT'O JIEKCHUECKOro oobeMa Tekcta “Rose at the Music-Hall”, passutue y ctynentos
HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUSI MH()DUHUTHBHBIX KOHCTPYKIMH B TPEIIOKEHHSX, 3aJadeld sBISCTCS
OBJIQJICHUE CTYJCHTaMU HOBBIMHU JICKCHYCCKUMHU CIMHHUIIAMH, PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pEYH,
nepeckasa, JUTEparypHoro mnepeBoga u T.4. PaGota ¢ PeueBbiMu oOpasuamu. Brimonnenue
yIpaKHEHUH, HANpPaBICHHBIX Ha 3aKpEIUIEHHWE HCIOJIB30BAaHMS pEUeBhIX 00pasnoB. UreHwue,
nepeBoJl, Tepecka3, oOcyxkiaeHue Tekcra. Tema 2. JlomonmHuWTeNbHAs JeKcHKa. Pabora Han
JIOTIOJTHUTEILHOM JIEKCUKOM ypoka 2 (uactb 2) — essential vocabulary. Micnonp3oBanue marepuaia B
CBOMX CHUTYaIUsX, MPEIIOKECHUAX, YCTHBIX COOOIICHHSX, TUalorax. A Takke MpOCITyIIMBaHHE

ayauomarepuana 1o JaHHOW TeMe.

4.1. CTpyKTYpa IUCHMIUIMHBI (MOLYJIb-3)
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Text: Three Men in a Boat. 40 4
Theme: Leisure
Text: Encountering Directors 40 4
Theme: Man and Movies
The Fun They Had 40 3
Theme: Bringing Up Children
Text: To Sir, with Love 40
Theme: English Schooling
Text: Art for Heart’s Sake. 40 4
Theme: Painting
The Man of Destiny. Theme: 40 4
Feelings and Emotions
Text: The Happy Man 40 5
Tema: Talking about People
Text: The Apple Tree. Tema: 40 5
Man and Nature

Tloozomoska k sK3ameny

OO0mas TPyI0eMKOCTh, B yacax 320 31 | IlpoMexyTouHas aTTeCTaIHsI

®opma

3auer

3adeT ¢ OLEHKOM

DK3amMeH

1.Text: Three Men in a Boat. Theme: Changing Patterns of Leisure

lenpto wm3ydeHunss ypoka | sBiseTCs OBJIAJICHUE CTYJECHTAMU HABBIKOB HCIIOJIb30BaHUA
«pedeBbIX 00pa3LoB», COJAEpP)KAIIUX HOBBIE
03HAKOMJICHHE CTYJEHTOB C OOpa3laMHl KIaCCHYECKON aHTIUHCKON Tpo3bl. 3amaueil sBIseTCs

OBJIAAICHUC CTYACHTAaMHW HOBBLIMHU JICKCUMYCCKUMH CIUHHUIIAMU, PA3BHUTHUC HABBLIKOB YCTHOﬁ peuu,

nepeckasa, JIMTepaTypHoro MmepeBojia u T. 1.

JICKCUYCCKUEC

u

rpaMMaTUidCCKHUE  ABJICHHA,




Pabota ¢ «peueBbIMU 00pa3aMuy. Beimonnenue yrnpaxxHeHHH, HalpaBIeHHBIX Ha 3aKpeTyIeHue
UCIIOIb30BaHus peueBbIx 00pasioB. Tekcr «Three men in a Boat». Urenwne, mepeBoj, mepeckas,
oOcyxnenue Tekcra. Pabora Han nekcukoil. TmiarenbHOe W3ydeHHME BOKaOyisipa ypoka depes
BBINIOJIHEHUE YNPAKHEHUH, 3aydyMBaHUE JIEKCUYECKUX €IMHMIl, HCIIOJIB30BAaHHE HX B CBOHX
COOCTBEHHBIX CUTYallUSX U YCTHBIX COOOIICHHIA.

2. Text: Encountering Directors. Theme: Man and the Movies

Lenpto w3ydeHHss TeMbl 2 SBJSICTCS OBJAJCHHE CTYACHTAMH HAaBBIKOB HCIOJIb30BAHUS
«peueBbIX 00pa3IoB», COAEP)KAIIMX HOBBIE JIEKCMYECKHME M TpPaMMAaTHYECKHUE SBICHHA,
O3HAaKOMJICHHWE CTYACGHTOB ¢ oOpasmoM asriumiickoii mpo3sl  «Encountering Directorsy,
(doHeTHUecKass mpopabdOTKa TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTA U €ro O0CYXJIECHUE, U3yYeHHE 0COOCHHOCTEH
YIOTPEOJICHHsI COCTIAraTeIbHOTO HAKJIOHCHHS B JOMOJHUTEIbHBIX MPHUIATOYHBIX MPEIIOKCHHSIX.
OcHOBHOM 3amadeil ypoka 2 SBIsieTCS TPopadOTKa HOBOIO JIEKCHUYECKOro 00beMa TeKCcTa
«Encountering Directors», pa3BuTHe y CTYJICHTOB HaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUS WH(DUHUTHBHBIX
KOHCTPYKLUH B MPEATIOKCHUSX. 3a1a4eid SIBISETCS OBJIQJICHNE CTY/ICHTaMU HOBBIMU JICKCHYECKHMHU
¢/IMHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuH, MEpecKasa, JUTepaTypHoOro nepepoja u T.1. Padora
C «peueBbIMH oOOpasiamu». BBbIOJIHEHHE YNPaXHCHUH, HANpaBICHHBIX Ha 3aKPEIICHUE
UCIIOJIb30BaHus peueBbix 00pasioB. Tekcr «Encountering Directorsy. Urenue, nepeBoj, nepeckas,
oOcyxJeHne TekcTa.  PaboTa Ham JOMONHHUTENBHOW Jiekcukod — essential vocabulary.
Vcnonb30BaHue MaTepuala B CBOMX CUTYalMsIX, MPEJUIOKEHUAX, YCTHBIX COOOLICHUSX, TUanorax.
A Taroke NpocIyluIMBaHue ayAuoMarepuania 1o JaHHOH TeMe.

3. Text: To Sir, with Love. Theme: English Schooling

Llenpto w3y4eHUsT TeMbl 3 SBISETCS OBJAJEHUE CTYACHTAMH JIEKCHYECKOTO TIOSICHEHUS
Vocabulary notes, paccCdUTaHHOTO Ha paclIMpeHHe JEKCUYECKOW 0a3bl CTy/IeHTa, O3HAKOMIIEHHUE C
nekcuueckum mosicienneM (Essential Vocabulary), B3sTeiM uyacTuuno u3 Tekcta «T0 Sir, with
Love» m 9acTUYHO W3 JIEKCHMYECKHX TOSCHEHHWH, KOTOPHIE B pe3yJbTaTe YCBOCHUS MOIYIS 2
JOJDKHBI BOWTH B aKTHBHBIM CIIOBaph CTYIEHTA. YTPaXHEHHUsS, OTHOCSAIIMECS K YPOKY, JHOJDKHBI
OBITH c/IeNIaHbl CTY/IEHTaMH CaMOCTOSITENIEHO U IIPOBEPEHBI 101 PYKOBOJICTBOM IPENoiaBaTers.

B pesynbprare ycBOeHUs MOIYJS 3 CTYAEHT JIOJKEH IMOJIHOCTBIO OBJIAZETh BCEM 00BEMOM HOBBIX
nekcuueckux eauuuil mo reme «English Schooling». Pa6ora nax nekcukoii. Vocabulary notes

Pabota Hag Vocabulary notes (paznmuuHbie 1epUBATHBBI HOBBIX JEKCHUECKUX €IUHUI], AHTOHUMBI,
CHHOHHMMBI, YyCTOWYMBBIE BbIpakeHus). YcBoenue Essential Vocabulary. Breimonnenue Bcex
yIpakHEHUH ¥ IPOBEpKa UX B ayAUTOPUH MOJ PYKOBOJCTBOM IpernoaaBateneM. M3yuenue u coop
OCHOBHOTO W JIOTIOJHUTEIBHOTO MaTepHalia IJIsi COCTABJICHUS! YCTHBIX TEM MO JaHHOMY MOJYIIIO.
CocraBnenue yctHbiXx TeM. («Penalties Against the Fixed Rules», «Formal Versus Informal

Teachingy).



4. Text: The Fun they Had. Theme: Bringing up Children

Lenpto u3ydeHuss TeMbl 4 SBISETCS OBJAJCHHE CTYACHTAMH HAaBBIKOB HCIOJIh30BAHUS
«peueBbIX 00pa3IOB», COACPKAIIMX HOBBIE JIGKCHYECKHE M T'PaMMAaTHYECKUE SIBJICHHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYIEHTOB ¢ TekctoM «The Fun they Had» cdonernueckas mpopaboTka Tekcra,
nepeBoJl TeKcTa U ero oocyxaenue. OCHOBHOHM 3amaueil Moayist 4 siBiIeTCS MPOpabOTKa HOBOTO
Jaekcuyeckoro oobema tekcra «The Fun they Hady». Pabora mam tekcrom «The Fun they Hady.
PaboTa ¢ «pedeBbIMH OOpasniamu». BbIoNHEHHE yrpaKHEHUH, HANPAaBICHHBIX HAa 3aKPEIUICHHE
UCIIOJIb30BaHUsl pedeBbiXx 00pasioB. Tekct «The Fun they Had». Urenue, mepeBon, mepeckas,
oOcyxnenue Tekcra. Pabora Hag nexcukoil. Pabota Hajg JEKCHKOH ypoKa, BBIOJHEHHE psijia
yIpakHEHHH Ha 3aKperuieHue Jekcuku mo Teme «Bringing up childreny». Mcnonb3oBanne HOBOM
JEKCUKH W PEYEeBBIX OOpa3loB B CHUTyallUsiX W YCTHBIX cooOmieHusx. [IpocmymiBanue
TEMAaTUYECKUX TEKCTOB.

5. Text: Art for Heart’s Sake. Theme: Painting

Llenpto wm3ydeHHs] JAHHON SBISETCS OBJIAJACHUE CTYJICHTAMHU JIEKCUYECKOTO IOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacC4MTaHHOTO Ha PaCIIMPEHHUE JCKCHUYSCKOW 0a3bl CTYIIEHTA, O3HAKOMIICHUE C
nexcudyeckuMm noscHenueM (Essential Vocabulary), B3sSTIM 4acTHYHO M3 TEKCTa W YaCTUYHO W3
JEKCHYECKUX TOSICHEHUH, KOTOPhIE B pPE3yJabTaTe YCBOSHHS YpOKa JOJDKHBI BOMTH B aKTHBHBIH
CIIOBaph CTyJIEHTA. YTPaKHEHHs, OTHOCAIIMECS K YPOKY, IOJDKHBI OBITh CIENaHbl CTyIECHTaMHU
CaMOCTOSITENIFHO U MPOBEpPEHbI M0J] pyKOBOACTBOM Ipenoaasarens. Pabora Haj Vocabulary notes
(mepuBaTUBBI TMPEJICTABICHHBIX TaM HOBBIX JICKCHUCCKHX CIMHHUIl, AHTOHHMBI. CHHOHHUMBI,
yCcTONYMBBIE BbIpaxkeHusi, ciaoBocoueTanus). Ocoenune Essential Vocabulary. Beimonnenue Bcex
yIpa)KHEHUH W MPOBEpKa UX B ayJUTOPUU IOJI PyKOBOJCTBOM TIpernofaBarens. M3ydeHue u cOop
OCHOBHOT'O U JIONIOJHUTEIBHOIO MaTepHuala Uil COCTABJIECHUS YCTHBIX TE€M IO JJAHHOMY MOJYIIIO.
Cocranenue ycTHbIX TeM. [IpocMoTp yuebHOro guibma 1o teme.

6. Text: The Man of Destiny. Theme: Feelings and Emotions

Lenbro M3ydeHHUs TaHHOW TEMBI SIBJISIETCS OBJAJICHHE CTYACHTAMH HABBIKOB MCIIOJIH30BAHUS
«peueBbIX 00pa3loB» (4acTh 1), colepKaliuX HOBBIE JIEKCHUECKHE W TpaMMaTHUECKUE SBIICHHUS,
03HAKOMJICHHE CTYJCHTOB C OTPBIBKOM W3 aHrmickoii mpo3bl XIX Beka « The Man of Destiny» by
Bernard Shaw, ¢onetnueckas npopaboTka TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa M €ro 00CyXIeHHE,
paccMoTpenne (QYyHKIMKA mpudacTus 2 B mpemnoxeHud. OCHOBHOHM 3amadeil ypoka SBIISIETCS
npopaboTKa HOBOTO JieKCHUeckoro oObema Tekcta «The Man of Destiny». 3amaueii sBisiercs
OBJIJICHUE CTYJCHTaMH HOBBIMU JIEKCHYECKHMHU €IUHMIIAMHU, pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM peuw,
nepeckasa, JIMTEPaTypHOTO TIepeBoJa MPOM3BEACHUS, a TAKXKE OBJAJICHHE MaTepUAIOM M HOBOU
nekcukoit o Teme «Feelings and Emotionsy.

7. Text: The Happy Man. Theme: Talking about People



Llenpto u3yyeHHs TEeMbl 7 SBISETCA OBJAJCHHE CTYACHTAaMH HAaBBIKOB HCIOJIb30BaHUS
«peUeBbIX 00Pa3IIOBY, COMEPKAIINX HOBBIC JICKCHUSCKHUE U TpaMMaTHYeCKue sBicHus, « The Happy
Many» by S. Maugham, dbonernyeckas mpopaboTKa TeKCTa, IMEPEBO TEKCTa U €ro 00CyXIeHHE,
paccMoTpeHre (QyHKOHWA Tpudactus 2 B mpemioxkeHud. OCHOBHOW 3ajavell NaHHOTO ypoKa
SIBJISIETCSI IIPOPa0OTKa HOBOTO JIEKCH4ecKkoro o0beMa Tekcra «The Happy Many. 3anadeii siBisiercst
OBJIQJICHUE CTYJCHTaMU HOBBIMHU JICKCHYECKUMHU CIMHHUIIAMH, PA3BUTHE HABBIKOB YCTHOW pEYH,
nepeckasa, JIMTEPAaTYpHOTO TepeBOa MPOM3BEICHUS, a TAKXKE OBJAJICHUE MAaTEPUATIOM M HOBOM
nekcukoii mo teme «Talking about People».M3y4enue BokaOyJisipa, BBINOIHEHNE PSAa YIIPAKHEHUH
Ha €ro Hcrosib3oBaHue. PaboTa Hajx JIEKCMKOM ypoKa, BBIOJHEHHE pAga YHPAKHEHUH Ha
3akperuieHre Jekcuku mo teme «Talking about People». Hcnonp3oBaHue HOBOHM JEKCHKH H
pEUEBBIX 00PA3IOB B CUTYAIMSIX M YCTHBIX COOOIIEeHUsX. [IpocaymBanue TeMaTHYECKUX TEKCTOB.

8. Text: The Apple-tree. Theme: Conversation and Discussion

Llenpto M3ydeHUs! TaHHOW TEMBI SIBIISIETCS OBJIIAJICHUE CTYIEHTAMU HABBIKOB HCIIOJIH30BAHUS
«peueBbIX 00pa3IoB», COAEPKAIIMX HOBBIE JIGKCHYECKHE ¢ TpPaMMAaTHYECKUE SIBJICHHUSA,
03HAKOMJICHHE CTYJCHTOB C OOpa3llaMh KIACCUYECKON aHTIMMCKON Tpo3bl. OCHOBHOH IIEIIBIO
JTAHHOM YacTH SIBJISICTCS 03HAKOMJICHHE CTYJICHTOB C pOMaHOM aHrmickoro mucatens XXI| Beka
JIlxornom Toncyopcu «The apple-tree». 3amaueii sBisieTcs OBIAJACHHE CTYACHTAMH HOBBIMHU
JIEKCHYECKUMH €TUHHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM PEUH, Iepeckasa, JUTepaTypHOro MmepeBoia
U T.1. B pe3ynbTare ycBoeHUs ypoka 8 CTYJEHT JOJDKEH YMETh UCHOJIb30BATh «PeUyeBble 00paslib»
B Pa3JIMYHBIX CUTYAIUsIX, TOJHOCTHIO O3HAKOMHUTHCS ¢ Tipou3BeneHueM «The apple -tree», Bnagets
JEKCUKOW JTAaHHOTO TPOW3BEACHUS, PA3JIMYHBIMH PEYEBHIMH O0OpPOTAaMH U BBIPAKCHUSIMH,
NpEJCTAaBICHHBIMA B JAHHOM Tekcre. Pabota ¢ «pedeBbIMH oOOpasuamu». BeimomHeHwe
yIpPaXHEHUH, HANPABICHHBIX Ha 3aKPEIUICHHUE HCIIOJIb30BaHHs pedyeBbix 00pasioB. Tekct «The
apple-tree». Urenue, nepeBo/, nepeckas, 00CykKIeHNE TEeKCTa.

Pabota ¢ tekctom «The Apple-tree», urenue, mepeBoj, mepeckas, o0CyKaeHHE TEKCTOB. Pabora
HaJl TEKCTAMH pacCYMTaHa Ha U3y4eHHE WX COJCPIKaHUS U JIGKCHKU U HA TIPAKTHYECKYI0 paboTy 1o
UCTIOJIb30BAaHUIO TOW JIEKCHUKU B YCTHOM peuyd. YCBOEHHE HOBBIX JIEKCHUECKUX E€IUHUI] IO TeMe
«Man and Nature» - Essential Vocabulary. Beenenue BokaOynsipa ypoka. Pabora Hag Vocabulary
notes (HOBast JIGKCHKA U €€ JIEPUBAThI, aHTOHIUMBI. CHHOHUMBI, yCTOWYHMBBIC BBIPAKEHHUS). Y CBOCHHE
Essential Vocabulary. BrimonHeHue Bcex ympa)kHEHHUH [aHHOTO MOJYJs M IpPOBEpKa HX B

AYAUTOPUHN MPLIIOAaBaTCIICM.

4.1. CTpyKTYpa TUCHHILTHHBI (MOIYJIb-4)
OO01mast TpyI0eMKOCTh TUCHIHUIUINHBI COCTaBIseT 6.5 3aueTHbIX equnull, 120 gacos.
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3a4er ¢ OLEHKOU

DK3aMeH 11

1. Text. From: ""Doctor in the House' by R. Gordon

Conversation and Discussion: Higher Education in the United States of America

[enbro M3y4YeHUs] JaHHOW TEMBI SIBJISICTCSI OBJIQJICHUE CTYACHTAMH JICKCUYECKOTO TOSICHEHUS
Vocabulary notes, pacC4UTaHHOTO Ha pacIIMpeHHe JEKCHYECKOW 0a3bl CTy/EeHTa, O3HAKOMIIEHHUE C
nekcuueckuM nosicienneM (Essential Vocabulary), B3sTeiM wactuuno u3 Tekcra "'Doctor in the
House" m 4YacTHYHO W3 JIEKCHYECKHUX IOSICHEHUH, KOTOpBIE B PE3yJbTaTe YCBOCHUS MOIYIS 2
JIOJDKHBI BOWTH B aKTHBHBIM CIIOBaph CTYJIEHTA. YTIPaXXHEHHUs, OTHOCSAIIMECS K YPOKY, JOJDKHBI
OBITH C/IETaHbI CTYJACHTAMHU CaMOCTOSTEIBHO U MPOBEPEHBI IO/ PYKOBOJCTBOM IpenoaaBatens. B
pe3yabTaTe yCBOSHHsI ypoka 1 CTyIEHT IOJKEH IOJHOCTHIO OBJIAZECTH BCEM OOBEMOM HOBBIX
nekcuueckux equnmi mo reme «Higher Education in the United States of America». Pabora Hazg
nexcukoi. Vocabulary notes .PaGora nam Vocabulary notes (pasnuyHble JepUBATHBBI HOBBIX
JICKCUYECKUX CIMHHMII, aHTOHWMBI, CHHOHHMBI, YCTOWYHMBBIC BhIpaKeHUs). YcBoeHHe Essential
Vocabulary. BeimonHenue Bcex ynpaKHEHUH W MpOBEpKa MX B ayAMTOPUHU MOJ PYKOBOJCTBOM
npenoaBareneM. Mzydenue u cOOp OCHOBHOTO M JIOTIOJIHUTEILHOIO MaTepHaia JUisi COCTaBJICHUS
YCTHBIX TE€M 10 JJAHHOMY MOJIYJIIO.

2. Text From: To Kill a Mockingbird™ by H. Lee

Conversation and Discussion: Courts and Trial

[enbro U3yueHus: TEMbI SBISETCS OBJIAJIEHUE CTYACHTAMU HaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS «PEUEBBIX
00pa3IoBy», coAepXkalllhuX HOBBIE JIEKCHUECKHEe M TpaMMaTHYeCKHe SIBICHHUS, O3HAKOMIJICHHE
CTYAEHTOB ¢ oOpasiioM anriuiickoi mpo3sl «T0 Kill a Mockingbirdy, donernueckast mpopadborka
TEKCTa, TIEPEeBOJ TEKCTa M €ro OOCYXIeHHEe, H3y4eHHEe OCOOCHHOCTEH YIOTpeOeHus
coclaraTeIbHOr0 HAKJIOHEHHS B JOMOJIHUTENBHBIX MPHAATOYHBIX MpenioxeHusX. OCHOBHOM
3a/1a4eil U3y4eHus ypoka 2 sBISETCS MpopadOTKa HOBOTO JIEKCHYECKOro o0bema Texcta «Courts
and Trial» pa3BuTHe y CTYJICHTOB HAaBBIKOB HCIIOJIb30BaHUS HMH(MUHUTUBHBIX KOHCTPYKIMH B
NPeUTOKEHUIX. 3afadueil sBISETCS OBJIAJCHHE CTYACHTAMH HOBBIMH JIGKCHYECKHMHU €IWHHUIIAMH,
pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peUH, Mepeckasa, JINTEpaTypHOro nepesosa u 1.1. PaboTa ¢ «pedeBbIMH
oOpasiiamuy. BeimonHeHue yrpakHeH!H, HalpaBIeHHBIX Ha 3aKPETUICHHE UCTIOIB30BAHUS PEUEBBIX
obpasnos. Tekcr «Courts and Trial» Urenue, nepeBon, nepeckas, oocyxaeHune Tekcra. PaboTa Han
JIONIOJIHUTENbHOM Jiekcukoit — essential vocabulary. HMcnonp3oBanue wmarepualia B CBOUX
CUTyallusX, TPEIIOKEHHUSIX, YCTHBIX COOOIICHUSAX, IUaloraXx. A TakkKe MpPOCITyIIMBaHHE
aynuoMarepuana 1o JaHHOU Teme

3. Text. "W.S." by L.P. Hartley

Conversation and Discussion: Books and Reading




HCHBIO N3YUCHUA IIaHHOfI TCMbI SBJIACTCA OBJIAACHHUC CTYACHTAMH HABBIKOB HCIIOJIB30BAHUA
«peueBbIX 00pa3IOB», COACPKAIIMX HOBBIE JIGKCHYECKHE H TpPaMMaTHYECKUE SIBJICHHUS,
O3HAaKOMJICHHE CTYJICHTOB ¢ oOpa3moM aHriuiickoii mpo3sl  «Encountering Directorsy,
doHeTnueckas mpopaboTKa TEKCTa, MEePEBOJl TEKCTa U €ro 00CYXKIeHUe, N3ydeHne 0COOeHHOCTEH
ynOTpe6HeHHH COCJIaraTCJIbHOIr0 HAKJIOHCHUA B AOIOJHUTCIBHBIX HNPUAATOYHBIX MNPCIJIOKCHHUAX.
OcHOBHOI 3ajmadedl ypoka  sIBISIETCS MPOpPadOTKa HOBOTO JIEKCHYECKOTO O0beMa TeKCTa
«Encountering Directors», pa3BuTHe y CTYJICHTOB HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHUS HWH(MHUHUTHBHBIX
KOHCprKI_II/If/'I B INPCIJIOKCHUAX. Saﬂaqeﬁ ABJISICTCA OBJIAACHUC CTYACHTAMU HOBBIMH JICKCUYCCKUMU
€/IMHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW peuu, MepecKasa, JUTepaTypHoro nepesoga u T.1. Pabora
C «pedeBbIMH oOOpaslamu». BBbIONHEHHE YNOPaXHCHWH, HANpaBICHHBIX Ha 3aKpeIUiCHHE
UCIIOJIb30BaHUs pedyeBbix 00pasnoB. Texct «Encountering Directorsy. Urenue, nepeBon, mnepeckas,
oOcyxaeHue Tekcta.  Pabora Han JomoiHUTENBbHOW Jiekcukod — essential vocabulary.
Hcnonp3oBanme Marcpurajia B CBOMX CUTyalUAX, IMPCATIOKCHUAX, YCTHBIX COO6HICHI/I$IX, auajiorax.
A Takxe npociylMBaHue ayJuoMarepuaia o JaHHOU TeEMe.

4. Text. From: ""Ragtime" by E.L. Doctorow

Conversation and Discussion: Man and Music

]_IGJII)IO HN3YUCHHUA TCMbI ABJIACTCA OBJIAACHHUC CTYACHTAMH JICKCUYCCKOI'O ITIOSICHCHUA
Vocabulary notes, pacC4MTaHHOTO Ha pacUIMpeHHe JEKCHUECKOW 0a3bl CTyIeHTa, O3HAKOMIICHUE C
nexcudyeckuM moscHenueM (Essential Vocabulary), B3sSThIM 4acTUYHO M3 TEKCTa M YAaCTUYHO U3
JIEKCUYECKUX TOSCHEHUH, KOTOpPhIE B pPe3yabTaTe YCBOEHUS YpOKa 5 OIKHBI BOWTHU B aKTUBHBIN
cioBapb cryneHta. O3HaKOMIJICHHE CTYJCHTOB C OTPHIBKOM U3 mpou3BeneHus "Ragtime™ by E.L.
Doctorow. VnopaxkHeHus, OTHOCALIMECS K YPOKY, JODKHBI OBITh CJAENaHbl CTYJEHTAMH
CaMOCTOSITENIFHO U MPOBEPEHBI 0] pyKOBOJACTBOM Ipenojasatens. Pabora Hax Vocabulary notes
(IepuBaTHBBI TPEACTABIEHHBIX TaM HOBBIX JIEKCHYECKUX €IWHUIl, AHTOHHUMBI. CHHOHUMBI,
ycTON4MBBIE BbIpaxkeHusi, cioBocouetanus). Ocoenune Essential Vocabulary. Beimonnenue Bcex
yIpaXHEHUH W MPOBEpKa UX B ayJUTOPUU ITOJ PyKOBOJCTBOM Tipenoasareis. V3zyueHue u coop
OCHOBHOT'O U JIONOJHUTEIBHOIO MaTepHalla /Uil COCTABJICHUS YCTHBIX TE€M IO JAaHHOMY MOJYIIIO.
Cocrasnenue ycTHbIX TeM. [IpocMoTp yuebHoro puibma 1o teme.

5. Text. From: ""The Lumber-Room™ by H. Munro

Conversation and Discussion: Difficult Children

[{enbro M3y4eHUs TEMBI S SBISETCS OBJIAJCHUE CTYJCHTAMH HaBBIKOB UCIIOIb30BaHUs PeueBbix
00pa3loB YpoOKa, COAEpKaIIUX HOBBIEC JIEKCHYECKHE M I'paMMAaTUYECKHUE SIBICHUS, 03HAKOMJICHHE
CTYZIEHTOB C 00pa3moMm aHrimiickoil mpo3sl "The Lumber-Room"” by H. Munro, donernyeckas
mpopaboTKa TEKCTa, MEepPeBOa TeKcTa M ero obcyxaeHue. OCHOBHOW 3amadyeil JaHHOTO YpokKa

SIBJISIETCSL MPOpabOTKa HOBOTO JIGKCHYECKOoro oObema Tekcrta "The Lumber-Room", omnanenue



CTYACHTAaMHU HOBBIMHU JICKCUMYCCKUMHU CIUHHUIIAMU, PA3BHUTHUC HABLIKOB yCTHOf/'I pcuu, mnepcecCkKasa,
JauTEpaTypHoro meperoga u T.a. Pabora ¢ PedeBbiMm oOpasiiamu. BeimosHeHue ynpakKHEHUH,
HAIpPAaBJICHHBIX HA 3aKpeIJICHHE HCIOJIb30BaHUS PEeUYeBBIX 00pa3loB. UTeHue, mepeBo, Mmepeckas,
obcyxnenue Tekcta. Tema 2. JlomonauTenpHas Jiekcuka. PaboTa Hal JOMOTHUTETHLHONW JIEKCUKON
ypoka 2 (wacte 2) — essential vocabulary. Mcmonp3oBanue marepualia B CBOMX CHUTYallUsX,
MPEIJIOKEHUSIX, YCTHBIX COOOIICHMSIX, Auajorax. A TakKe MpOCHyIIMBaHUE ayAuoMaTepuasa Io
IAHHOU TEME.

6. Text. ""Growing Up with the Media" by P.G. Aldrich

Conversation and Discussion: Television

Lenbto u3ydeHus: JaHHOW TEMbI SIBJISIETCSI OBJIAJICHUE CTY/IEHTAMU HAaBBIKOB HCIIOIb30BAHUS
«pedeBbIx 00pa3loB» (4acThl), coaepKalIMX HOBBIE JIGKCHUECKHE M TpaMMaTHUECKUE SIBICHUS,
03HAaKOMJICHHE CTYJCHTOB C OTpbIBKOM M3 ctatbu "Growing Up with the Media" by P.G. Aldrich,
doHeTHUEeCKas MPopabOTKa TEKCTa, MEPEBOJ TEKCTa U ero obcyxaeHne. OCHOBHOH 3a/1adyeii ypoka
SIBJISIETCSL TIPOpabOTKa HOBOTO JieKCcHMuYeckoro odbema Tekcra "Growing Up with the Media".
3anayeii siBiIsIeTCS OBJa/ICHUE CTYIEHTAMH HOBBIMU JIGKCHUECKUMHU €TUHUIIAMH, PA3BUTHE HABBIKOB
YCTHOM peuM, I[epecKasa, JHUTEepPaTypHOro IepeBOoJa MPOM3BEICHUS, a TakKe OBIAJCHHE
MaTepHaJoM U HOBOM JIEKCHKOH 1o Teme « Televisiony.

7. From: "The Time of my life" by D. Healey

Text "Drawing Back the Curtain™. Conversation and Discussion: Customs and Holidays

[enbro u3yueHus: TEMbI SBISETCS OBJIAJIEHUE CTYACHTAMU HABBIKOB MCIIOJIb30BAHUS «PEUEBBIX
00pasIoBy, ColepKAIIMX HOBBIC JICKCHYECKUE M TpaMMaTndeckue sieieHus, ""The Time of my life"
by D. Healey, ¢onernueckas mpopaboTka TeKCTa, MNEPEBOJ TEKCTa M €ro O0OCYyXIeHHE,
paccMoTpeHue (QYHKUMH mpuuyacTus 2 B mnpeiokeHud. OCHOBHOM 3ajgaueil ypoka 6 sBiseTcs
npopaboTKa HOBOTO Jiekcuyeckoro obbema Tekcra "The Time of my life". 3anmaueit sBasercs
OBJIAZICHUC CTYACHTAMHW HOBBIMHU JICKCMYCCKUMH CIMHHLIAMHU, PA3BUTHUC HABBIKOB YCTHOﬁ peun,
nepeckasa, JIMTEPaTypHOTO IMepeBoJa MPOU3BENIEHUS, a TaKXKE OBJIAZIEHUE MaTepUaloM U HOBOM
nekcukoir mo Tteme «Customs and Holidays». M3ydenue BokaOyisipa, BBIOJHEHUE psAaa
yIpakHEHUH Ha ero ucnoyib3oBaHue. PaboTta HaJ JIEKCUKOI ypoKa, BHIIOJHEHHE Psijia yIpaKHEHUH
Ha 3akperuieHue sekcuku mo Teme Customs and Holidays. Mcrnonb3oBanue HOBOM JIGKCHKH H
PEYECBBIX 06pa3u013 B CUTyallusAX U YCTHBIX COO6H.[€HI/I$IX. HpOCJ’IYIHI/IBaHI/Ie TEMATHUYECKUX TEKCTOB.

8. Text. From: "Thursday Evening' by Ch. Morley

Conversation and Discussion: ""Thursday Evening"

enbto u3ydeHUs: JaHHOW TEMbI SIBJSIETCSI OBJIAJIEHUE CTYIEHTAMH HAaBBIKOB HCIOJIb30BaHUS
«peveBbIX 00pasloB», COJAEP)KAIIMX HOBbIE JIEKCHYECKHME U TIpaMMAaTUYECKUE SIBIICHUS,

O3HAaKOMJICHHE CTYACHTOB C OOpa3llaMU KIACCHUYECKOM aHTIMMCKON mpo3bl. OCHOBHOM IEIbIO



ypoKa SIBJISIETCS O3HAKOMJICHHE CTYISHTOB ¢ pomaHom "Thursday Evening" 3anaueii siBisercs
OBJIA[ICHUE CTYJCHTAMH HOBBIMH JICKCHUYCCKMMH CIAMHUIIAMH, Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOH pedyH,
nepeckasa, JUTEpaTypHOro MepeBoja U T.1. B pesysibraTe yCBOSHHsS MOAYISA 8 CTYACHT JOJKEH
YMETh HMCIOJb30BaTh «PEUeBbIC 00PA3Ibl» B PA3IMYHBIX CUTYAIHSX, MOJHOCTHIO 03HAKOMHUTHCS C
npoussenenuem: "Thursday Evening", Biagers JIEKCUKOW AaHHOTO IPOW3BEACHUS, Pa3UUYHBIMU
pedYeBbIMH 00OpOTaMH W BBIPOKCHHSIMH, MPEACTABICHHBIMH B JAaHHOM Tekcre. Paborta ¢
«peyeBbIMH  OOpasiaMn». BbIMONHEHWE  YIPaKHCHWH, HANpaBICHHBIX HAa  3aKpeIUICHHE
UCITIOJIb30BaHUsl peueBbiX oOpasmoB. Tekcr: "Thursday Evening". Urenue, mepeBoj, mepeckas,

obcyxaenue Tekcta. O0cykaeHue TeMbl ceMeliHast xku3Hb. Tonuk Ha Temy: "Thursday Evening”

5. O6pa3zoBare/ibHbIE TEXHOJIOTHHI

[IpakTuueckue ayIUTOPHbIE 3aHATHS, CAMOCTOSITENIbHAsI paboTa CTYAEHTOB.

IIpu npoBeneHUN 3aHATUI PEKOMEHIYETCsl UCIOIb30BAHUE aKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX (hOpM
3aHATUH (pOJIEBBIX WIP, YCTHBIX OIIPOCOB, IPOEKTHBIX METOAUK, IOATOTOBKA JIOKJIAJIOB,
Npe3eHTAIMi, KOMMYHHKAaTUBHOTO SKCIIEPUMEHTa, KOMMYHUKATHUBHOTO TPEHWHTA, MHBIX (OPM U

UHBIX (DOPM) B COUETAHNU C BHEAYJUTOPHOM (CAMOCTOSITENILHON) paboTOM.

6. YueOHO-MeTOqHUYeCKOe  oOecrieyeHHe  CAMOCTOSITEJbHOW  pafoThl  CTYIEHTOB.
OuneHoYHbIe CPEICTBA IJI TEKYIIEr0o KOHTPOJISI YCIIeBAeMOCTH, MPOMEeKYTOYHONH aTTecTAluu
M0 UTOraM OCBOEHHUSI TUCHUILTHHBI.

CamocrodrenbHas paboTa NPOBOAUTCS MapajIeTbHO ayAUTOPHOM U MpeAnoaraeT:

COCTABJICHUE TOIMKOB U JUAJIOr0B I10 KaXIOU TeMe

paboTy ¢ peKOMEHJOBaHHOMW JIUTEPaTypOit

BBIIIOJTHEHUE TpaMMaTHYECKMX  YOPaXKHEHUH €  CaMOKOHTPOJIEM W/WIM  KOHTPOJIEM
[IPaBUIILHOCTH BBINOJIHEHUS 3a1aHUs B Ay JUTOPUH

BBINOJIHEHUE (DOHETUUECKUX YIPAKHEHHH C CAMOKOHTPOJIEM W/WIIM KOHTPOJIEM NPaBHIbHOCTH
BBITIOJTHCHHA 3a/laHUA B ayAUTOPUU

IMOMCK B XYIOXCCTBCHHEIX U Hy6J'II/IIII/ICTI/I'-IeCKI/IX TEKCTax MNPHUMEPOB, HIUIFOCTPUPYIOINIUX TO
WJIM MTHOE IPAaMMaTUYECKOE SIBIICHUE

MOJIFOTOBKY K CAMOCTOSITETIbHBIM M KOHTPOJILHBIM paboTam

BBIITOJIHEHUE TPAMMAaTUYECKHUX YIIPA)KHEHUU

BBITIOJIHEHUE TPEHUPOBOYHBIX YIIPa)KHEHUH U TECTOB

MOATOTOBKY HAI'JIAAHBIX rnocoowuii u HIUTIOCTPATUBHOI'O MaTCpualia o TeMe

MOATOTOBKY JOKJIAJ0B 11O TEMC

HaImMCaHUE pacCKa30B C UCIIOJIb30BAHUEM pa3JINYHBbIX BPEMCH aHTJIMHACKOTO SI3BhIKA



MIOArOTOBKY MaTepuaa K 3K3aMeHy

paboTy C 3IIEKTPOHHBIMHU TTOCOOUSIMHU

6.1. Ilian camocTosATEILHOMH PadOTHI CTY/ICHTOB

Moayas 1
Ne Tema Bun CaMOCTOSITETbHOMN 3aganue Pexomenny |Konuue
n/n paboThI oMt cTBo
JTUTEepaTypa| 4acoB
1 Tema: About|TToaroroska Beryuuth 16,7,22 |13
myself. CEMHUHAPCKHUM 3aHITHIM, |JICKCHUCCKUE
BBLIIIOJITHEHHE €IMHULIBI 10 TaHHOU
yIPaKHEHHH. TeMe, UCII0JIL30BaTh
X B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUSAX U YCTHBIX
COOOIICHUAX.
Hammucats acce.
2 Tema: My|IToaroToBka k Boryuuth 1,6,7,22 |13
family. CEMHHApPCKHUM 3aHITHIM, |JIEKCHYECKUE
BBLIIIOJTHEHHE €IMHULIBI 10 TaHHOU
YIpaKHEHUI. TeME, UCTIOJIb30BATh
HUX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYAITUSAX B YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Hammucats acce.
BreimonauTs
VIIDAKHEHUS
3 Tema: The town of|IToaroroska k BeryauTh 1,6,7,22 |13
CEMHUHAPCKHUM 3aHATHIM, |JICKCHUSCKUE

my dream

BBIITOJITHEHUE
YIOpaKHEHUH.

€IUHUIILI 10 TaHHOU
TeMe, HUCI0JIb30BaTh
HX B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYAIUSX U YCTHBIX

fa¥aYaYatanr=3sarttn'd




Tema: My student’s
day.

[Tonroroska k
CEMHUHApPCKHUM 3aHITHIM,
BBITIOJTHEHUE
yIpaKHEHU.

Beryuuts
JIECKCHYECKHE
€IMHULIBI 10 TaHHOU
TeMe, HCII0JIb30BaTh
HX B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYAIUSX U YCTHBIX
COOOIIIEHUSX.
Harmmucats acce.
BremonauTh
YIPaKHECHHS.

1,6,7,22

13

Tewma: Our

University

IToaroroBka x
CEMUHAPCKUM 3aHSTHUSIM,
BBITIOJIHEHHE
YIPAKHEHUM.

Boiyunth
JIEKCUYECKHE
€IMHMIIBI 10 JaHHOU
TEMeE, HCIOIb30BaTh
HUX B CBOHUX
COOCTBEHHBIX
CUTYAIUSX U YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hanwucats scce.
Breimonauts
YOPAKHEHHUS.

1,6,7,22

13

Tema: Seasons and

weather

IToaroToBka k
CEMUHAPCKHUM 3aHATHUSM,
BBIIIOJTHCHHUE
YIPA)KHEHUM.

Brryuuts
JIEKCUUECKHE
€IMHMIIBI 10 JaHHOH
TeMe, UCTI0JIb30BaTh
HX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYAIUSX U YCTHBIX
COOOIIECHUAX.
Hammucats acce.
BreimoaauTs

VIIDAKHCHU I

1,6,7,22

13

Tema: My  best

friend

IToaroroBka k
CEMUHAPCKUM 3aHATHSIM,
BBIIIOJIHCHHUE
YIPA)KHEHUM.

Brryuuts
JIEKCUYECKUE
€IVHULBI 110 JaHHOU
TEeMe, UCII0JIb30BaTh
HX B CBOUX
cOOCTBEHHBIX
CUTYyalUsAX U YCTHBIX

COOONTEHUSTX

1,6,7,22

13




8 Tema: Our national|IToaroroska x Beryuuth 1,6,7,22 13
cuisine CEMUHAPCKHUM 3aHATUSM, |JICKCUYECKHE
BBIIIOJTHEHHE €IMHULIBI 10 TaHHOU
YIPOKHCHHH. TeMe, HCII0JIb30BaTh
HX B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUSIX U YCTHBIX
COOOIIIEHUSX.
Harmmucats acce.
BremonauTh
YIPaKHECHHS.
9 Tema: Olimpic|IToaroroBka K Bbryunts 1,6,7,22 13
games CEMUHAPCKHUM 3aHATHUSIM, |JICKCUYECKHE
BBIIIOJTHEHHE €IMHULIBI 10 TaHHOU
YIpaXHEHUM. TeME, UCTI0JIb30BATh
X B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUSAX U YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hanwucats scce.
Breimonauts
VIIDAKHCHU A
10 |Tema: My favorite|ITogrotoBka k Boryunts 1,6,7,22 13
writer CEMHUHAPCKHUM 3aHITHIM, |JIEKCHUECKUE
BBIIIOJTHEHHE €IMHULIBI 110 JaHHOU
YIPaKHEHUH. TeME, UCTI0JIb30BATh
HUX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUSIX U YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Hammucats acce.
BremoaauTh
VIIDAKHECHU A
Moayasb 2
No Tema Bun 3aganue Pexomennyema | KonruectBo
CaMOCTOSITEILHON s TUTepaTypa 4acoB
paboThI
Choosing a Career IToaroroBka K Bbryunth 2,6,7,22 11
1 CEMUHAPCKUM ITEKCHYECKHUE
3aHATHIM, e IMHULIBI 110
BBIIIOJIHEHHE ITAaHHOH TEME,
YIpaOKHCHHH. MCIIOJL30BaTh UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX




CUTYyaIUsIX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.
Harmucats 3cce.
BEIIOITHUTE
YIIPaKHCHHUS.

IlInesses and Treatment

IToaroroska k
CEMUHAPCKUM
3aHATHIM,
BBIIOJTHCHHC
YIPaXXHECHHUI.

BoryuuThb
ITEKCHUECKHE

€ IMHHIIBI 110
ITaHHOM Teme,
HCITOJIB30BaTh UX B
CBOHUX COOCTBCHHBIX
CUTYyalUsIX U
YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Hamucats 3cce.
BBINTOJIHUTH
YIPaKHEHHS.

2,6,7,22

11

Modern Cities and

Towns

IloxroroBska k
CEMUHAPCKUM
3aHATHAM,
BBIIIOJTHCHHE
YIPAKHEHU I

BeryuuTh
ITEKCHUECKHE

€ IMHHIIBI 110
ITaHHOM TeMe,
HCITOJI30BaTh UX B
CBOHMX COOCTBCHHBIX
CUTYyaLUsIX U
YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Harmmucats 3cce.
BBITTOJIHUTH
YIPKHEHHS.

2,6,7,22

11

Meals

ITonroroBka K
CEMHHApPCKUM
3aHATHSIM,
BBIIIOJIHEHUE
YIOPaKHEHUI

BeryuuTs
ITEKCUUECKHE

€ IMHHIIEI 110
ITaHHOM TeMe,
HCITOJIB30BaTh NX B
CBOHMX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHUsIX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.
Hamucats 3cce.
BBITTOJTHUTH
YIPaKHEHHUS.

2,6,7,22

11

Educational

ITonroroBka k
CEMUHAPCKUM
3aHATUSIM,
BBIIIOJTHCHHC
yIpaXHEHUI

BeryunTh
ITEeKCHYECCKHUE

€ IMHHIIBI 110
ITaHHO Teme,
MCIIOL30BaTh UX B
CBOHMX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIUsIX U

2,6,7,22

11




YCTHBIX
COOOIIEHUAX.
Harmmucats 3cce.
BEIIOITHUTE
YIIPKHECHHS.

System in  Great
Britain, the USA and
Russia.

IloaroroBka k
CEMHHAPCKUM
3aHATHUSIM,
BBIITOJTHEHHE
YIPAKHEHU I

BpryunTh
lTeKCHYecKue

€ IMHHMIIBI 110
ITaHHOM Teme,
MCITOJIb30BaTh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
YCTHBIX
COOOIICHUAX.
Hamucats 3cce.
BBEITTOJTHUTH
YIPaKHEHHUS.

2,6,7,22

11

Sports and Games

ITonroroBka K
CEMHHAPCKUM
3aHATHSM,
BBIITOJIHCHUE
YIPaXHEHUI

BpryunThb
lTeKCHYeCcKue

€ IMHHUIIBI 110
ITaHHOM Teme,
KCII0JIb30BAaTh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYyalUsIX U
YCTHBIX
COOOIICHUAX.
Hamucats 3cce.
BEITTOJTHUTD
YIpaKHEHHUSL.

2,6,7,22

11

Geography

ITonroroBka K
CEMHHApPCKUM
3aHATHSIM,
BBIIIOJIHEHHE
YIPaXHEHU I

BbryunThb
ITeKCHYECKHUE

€ IMHHUIIBI 110
ITaHHOM TeMe,
MCIIOJIb30BaTh UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHUsIX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.
Hamucats 3cce.
BEITTOJTHUTD
YIIPaKHEHHUSL.

2,6,7,22

11

Travelling

IloaroroBka x
CEMHHApPCKUM
3aHATHAM,
BBIIIOJIHEHHE
YIPaXHEHU N

BbryuuTh
ITEKCHYECCKHUE

e IMHUIIEI 110
ITaHHOM TeMe,
FCIIOIb30BaTh UX B
CBOMX COOCTBEHHBIX
CUTYyaIUsIX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.

Hanwucats dcce.

2,6,7,22

11




BEIOITHUTE
YIIPaKHCHHUS.
10 Theatre IMoxroroBka k. [BeIy4uTh 2,6,7,22 11
CEMUHAPCKUM  [ICKCHYECKHE
3aHATUIM, € IMHUIIBI I10
BBIIIOJIHEHHE  |[TaHHOU TEME,
VIIPaXXHCHUH  [MCIIOJIh30BATh UX B
CBOHX COOCTBEHHBIX
CUTYaIUAX U
YCTHBIX
COOOIIEHUSX.
Harmmucats 3cce.
BBEITTOJTHUTH
YIIpaKHEHHUS.
Moayas 3
Ne o/ HanmeHnoBaHue Bun 3agaHue Pexomenny | Konnuect
paznena (TeMbI) |CaMOCTOSATEITLHOM eMa BO Hacos
JauTepaTypa
JCLIUTUIAHBI paboTHI
Tema: Leisure IToxaroroska K Bbryuntsb 3,6,8,10,22 | 4
CEMHUHAPCKUM JIEKCUYCCKUE
3aHATHIM, €IMHUIIBI o
BBIIOJIHEHHE JTAHHOM TeMe,
yIpaxHEHHUH HCIIOIB30BaTh UX B
CBOMX
CcOOCTBEHHBIX
CUTYaITUSIX 51
YCTHBIX
COOOIIIECHUSX.
Hanucatn 3cce.
BreimoaHuTh
yIpaKHEHHUSI.
Tema: Man and|IToaroroska x Boryunts 3,6,8,10,22 |3
Movies CEMHUHAPCKUM JICKCUYIECKHE
3aHATHIM, €IMHUIIE 10
BBINIOJITHEHHE JaHHOM Teme,
YIIpaKHCHHHA HCIIOIB30BaTh UX B
CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUIX 51
YCTHBIX
COOOIIICHUSX.
Hammcats 3Cce.




Tema: Bringing Up|Iloaroroeka x Beryuuth 3,6,8,10,22
Children CEMHHAPCKHM JICKCHUYECKHUE
3aHATHUAM, €IMHUIBI o
BBIIIOJIHEHHE JIAHHOM TEeME,
yIpaKHEHHUH HCIIONIB30BaTh UX B
CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHsIX u
YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Harmmcarts acce.
BrimonauTs
YIPAKHEHUSL.
Tema: English|{IToaroroska BbryunTh 3,6,8,10,22
Schooling CEMHHAPCKHM JICKCHUYECKHUE
3aHATHUAM, € IMHULBI o
BBIIIOJIHEHHE JAaHHOM TEeME,
yIpaKHECHHUH HCITONIB30BaTh MX B
CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHsIX u
YCTHBIX
COOOIIICHUSX.
Hanucatn Jcce.
Tema: Painting IMonroroska k Beryuuth 3,6,8,10,22
CEMHHAPCKUM JIEKCHYECKHUE
3aHATHIM, €UHHULIBI o
BBITTOJHEHHUE JaHHOM TEME,
yIpaKHEHUH HCIIOJIB30BaTh UX B

CBOHX
COOCTBEHHBIX
CI/ITyaIII/IﬂX nu
YCTHBIX
COOOIIECHUAX.




Tema: Feelings and|{IToaroroeka Beryuuth 3,6,8,10,22
Emotions CEMHHAPCKHM JICKCHUYECKHUE
3aHATHIM, €IUHHLIBI 1o
BBITTOJHEHHUE JTAHHOM TEME,
YIpaKHCHHH HCIIOJB30BaTh UX B
CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHsIX u
YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Harmmcarts acce.
BrimonauTs
yIpakHEHUSI.
Tema: Talking about|IToaroroska k BbryunTh 3,6,8,10,22
People CEeMUHAPCKUM JICKCUYECKHUE
3aHATHIM, €IUHHULIBI o
BBINIOJIHCHHE JaHHOU TeMe,
YIIpaXHCHHHA HCITONIB30BaTh MX B
CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHIX u
YCTHBIX
COOOIIEHMSIX.
Tema: Man and|IToaroroska k Beryunts 3,6,8,10,22
Nature CEMHUHapPCKUM JIEKCUYECKHE
3aHATHIM, €UHHULIBI o
BBITTOJHEHHUE JTAHHOM TeMe,
yIpaKHEHUH HCIIOJIB30BaTh UX B

CBOHX
COOCTBEHHBIX
CI/ITyaIII/IﬂX nu
YCTHBIX
COOOIICHUSX.




9 Tema: Technology [ToaroroBka k Beryuuth 3,6,8,10,22 |3
CEMUHAPCKUM JICKCHYECKHE
3aHATHIM, eJIMHULIBI o
BBIIIOJIHEHHE JIaHHOMU TEME,
YOpaKHCHUIH HCIIO/IB30BaTh UX B
CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUIX 51
YCTHBIX
COOOIIECHUSX.
Harmmcarts acce.
BrimonauTs
yIpaKHEHUSI.
10 Tema: Mind and body |I[Toxroroska k Beryuuth 3,6,8,10,22 |3
CEMUHAPCKUM JICKCHYECKHE
3aHIATHIM, €IMHUIIBI 110
BBIIOJIHEHHE IaHHOU TEME,
yIpaXHeHH HCIIO/IB30BaTh UX B
CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUIX 51
YCTHBIX
COOOIICHUSAX.
Hanmcarts 3CCe.
Monyasb 4
Ne i/ Hanmvenosanue Bun 3aganue Pexomenn | Konnuect
paznena (TeMBbI) |cCaMOCTOSATENBLHOM yemad | BO Hacos
TUTEpaTyp
JTUCHUTIINHEL paboTHI a
1 Tema: Education IToaroroska K Boeryunts 456,7, 11
CEMUHAPCKUM JIEKCICCKUC 10,15,22
€IMHULIBI 110
SAHATUAM, JTaHHOW  Teme,
BBIIIOJIHCHHUEC HCIIOJIB30BaTh
yIIpaKHEHHUil UX B  CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUAX u
YCTHBIX
COOOIIEHUSAX.




Tema: IToaroroska k Boryunts 45,6,7, 11
gam es CEMUHAPCKUM JICKCUYCCKHEC 10’ 15,22
3aHATHIM, €IMHHULBI 10
BBIIIOJIHEHHE JIaHHOM TeMme,
YOpaKHCHUIH HCIOJIb30BaTh
HX B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUAX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX
Tema: IToaroroBska k Beryunts 45,6,7, 11
isles CEMUHAPCKUM JIEKCHYECKHE 10,15,22
3aHATHIM, €INHUILIBI 10
BBIIIOJIHEHHE JIAaHHOM Teme,
YIPa)KHEHUN UCIIOJIb30BaTh
X B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYalUsX U
YCTHBIX
COOOIIEHUAX
Tema: Doing your best|IToaroroska Bbryuntsb 45,6,7, 11
CEMHUHAPCKUM JIEKCHYECKHE 10,1522
3aHIATHIM, €IMHUIIBI 110
BBIIOJIHEHHE IaHHOM TeMe,
yIpaxxHEHHH HCIOJIB30BaTh
X B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYAITUAX U
YCTHBIX
COOOIIECHUSIX.
Tema: ITonroroBka k Brryunts 456,7, 11
need CEMHUHAPCKUM JIEKCUYECKHE 10,1522
3aHATHIM, €IMHHUIIBI 110
BBIIOJIHEHHE IaHHOM TeMe,
yIpaxHEHHA HCIIOIb30BaTh
HUX B CBOUX
COOCTBEHHBIX

CI/ITyaHI/IHX nu
YCTHBIX
COOOIIEHUSAX.




Tema: Sports and|{I[Toaroroeka Beryuuth 45,6,7, 11
gam es CEMUHAPCKUM JICKCUYCCKHEC 10’ 15,22
3aHATHIM, €IMHHMIIBI 110
BBITTOJHEHHUE JIAaHHOH TeMe,
YIpaKHCHHH HCIIOJIB30BaTh
HUX B CBOUX
COOCTBEHHBIX
CUTYyaIHUsX U
YCTHBIX
Tema: Making a better|IToaroroska k Bbryunts 456,7, 11
world CEMHUHAPCKHUM JIEKCHYECKHE 10.15,22
3aHATHAM, €UHHULIBI 110
BBIIIOJIHEHUE JIAHHOH TeME,
YIPaKHEHUN UCIIOJIb30BaTh
UX B CBOMUX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIIHSsX.
Tema: Travelling IMonroroBska k Beryuuth 45,6,7, 11
CEMHHAPCKUM JIEKCHYECKHE 10.15,22
3aHATHIM, €UHHULIBI 110
BBIIIOJIHEHHUE JIAHHOH TeME,
yIpaKHEHUH HCIIOJIB30BaTh
UX B CBOMX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUsX
YCTHBIX
COOOIICHUAX.
Tema: Technology IToaroroska k Bbryunthb 456,7, 11
CEMHHAPCKUM JIEKCHYECKHE 10,15,22
3aHATHIM, €IMHHUIIBI 110
BBIIIOJIHEHHUE JIAHHOM TeME,
YIpaXXHEHUI HCIIONB30BATh
HUX B CBOUX
COOCTBEHHBIX

CUTYyaIUsX
YCTHBIX
COOOIIEHUSIX.




10 Tema: Mind and body |[ToaroroBka k Boryunth 4,5,6,7, 10
CEMUHAPCKUM JICKCHUYCCKHUC 10 , 15 ’ 22
3aHATHIM, €IMHHULBI 10
BBIIIOJIHEHHE JIaHHOM TeMme,
YOpaKHCHUIH HCIOJIb30BaTh
HX B CBOHX
COOCTBEHHBIX
CUTYaIUAX U
YCTHBIX
COOOIIIEHUAX.

6.2. MeTonnueckne yKa3aHus 10 OPraHU3ALUM CAMOCTOSATEIbHOI padoThl CTYIEHTOB

CamocrosiTenbHasi paboTa CTYAEHTOB 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBJISIETCS HEOThEMIIEMOM
COCTaBJIAIOLICH Ipoliecca OCBOEHUS MPOrpaMMbl OOy4YeHHMsS HHOCTPAHHOMY S3bIKY B BY3€.
CamocrosTenbHas paboTa CTYIEHTOB OXBaThIBAeT BCE ACMEKThI M3yUECHUsI HHOCTPAHHOIO S3bIKa U B
3HAYUTEIILHOM MEpE OINPENEIsIET pe3yabTaThl U Ka4YECTBO OCBOCHHs IMUCHMILIMHBI «lIpakTndeckui
KYpPC OCHOBHOTI'O SI3bIKa». B CBsI3M ¢ 3TUM IUIaHUPOBAHME, OPTAHU3ALMS, BBIIIOJIHEHUE U KOHTPOJIb
CP 1no uHOCTpaHHOMY S3bIKYy HPUOOPETAlOT 0co00e 3HaueHHE U HYKIAITCd B METOIUYECKOM
PYKOBOJICTBE U METOJIM4ecKoM obecrieueHH. OCHOBHAS 11€71b METOJMUYECKUX YKa3aHUN COCTOHUT B
0o0ecre4eHn CTYIEHTOB  HEOOXOIMMBIMM  CBEIEHUSMU JUISI  YCIIELIIHOTO  BBINOJHEHUS
CaMOCTOSITENIbHON paboThl, B (OPMUPOBAHWU YCTOMUYMBBIX HABBIKOB M YMEHHUH IO pPa3HBIM
acrekTaM OOy4eHHUs! aHTJIMHCKOMY S3bIKY, IO3BOJIIOLIMX CaMOCTOSTENbHO pelaTh y4yeOHbIe
3aJaud, BBINOJHATh pa3HooOpasHble 3anaHus. Mcmonb3ys MeToauueckue yKazaHUs, CTYAEHTHI
JIOJIKHBI OBJIAJIETh CIEAYIOIMMH HABBIKAMU U YMEHUSIMU:

® IPaBUJILHOTO MPOU3HOUICHMSI U YTCHUS HA aHTJIMIICKOM S3BIKE;

® [IPOYKTUBHOI'O aKTUBHOT'O U NTACCUBHOI'O OCBOEHMS JIEKCUKH aHIJIMMCKOIO S3BIKA;

® OBJIa/ICHUS IPaMMaTUYECKUM CTPOEM AHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

e paboThl ¢ y4yeOHO-BCIIOMOTAaTEeNbHOM JUTEpaTypoil (ClIOBapsiMM M CIpPaBOYHUKAMHU IIO
AHTJIMHCKOMY SI3BIKY);

® TIOJrOTOBJIIEHHOTO YCTHOTO MOHOJIOTMUECKOTO BBICKa3bIBAaHUS Ha AaHIJIMICKOM S3BIKE B
Ipezeiax u3y4aeMbIX TEM.

CamocrodarenbHass pabora mno aucuuiuinHe «IIpakTndeckuii Kypc OCHOBHOIO —SI3bIKa»
HamnpaBjleHa Ha (OpMUPOBaHHME U COBEPILIEHCTBOBAHHE (HOHETUYECKUX, TI'PAMMATHUECKUX,
JIEKCUYECKMX HABBIKOB U IPUMEHEHHUE UX IIPU YTEHUH U MEPEBOJIE TEKCTOB, YCTHOM U IMCbMEHHOM
obOmennu. @DopMuUpOBaHME U  COBEPILIEHCTBOBAHME  (POHETHUYECKUX

HAaBBIKOB BKJIFOYACT

BBITIOJTHEHUC!



1) ¢onermueckux ynpaxHeHUH 1O (OPMHUPOBAHUIO HABHIKOB IPOU3HOLICHHUS Hamboiee
CIIOKHBIX 3BYKOB aHTJIMICKOTO S3bIKa;

2) poHeTHUeCKHE YIIPAKHEHUS 10 OTPAOOTKE MPABMIIBHOTO YAapEHHUS;

3) ympaXHEHHS 1O OCBOCHUIO WHTOHAIMOHHBIX MOJENell IOBECTBOBATENBHBIX U
BOTIPOCUTENILHBIX MPEI0KECHUH;

4) ynpaxHeHHs Ha JeJeHUE NPEAJIOKEHUH Ha CMBICIOBBIE OTPE3KM ¥ WHTOHAIMOHHOE
oopmIteHHE TIPEIITOKEHHI;

5) 4TeHHe BCIyX JIEKCHYECKOT0 MUHUMYMa MO OTJCIIbHBIM TeMaM M TEKCTaM;

6) YTeHHE BCIIYX JIEKCUYECKHX, JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKIX U TPAMMATHYECKUX YIPAXKHEHUH;

7) uyTeHue BCIIyX TEKCTOB JUISI IEPEBOA;

8) ureHue BCIIyx 00pas3loB pa3srOBOPHBIX TEM.

[Ipu pabGote Hajg NMPOM3HOUICHHEM PEKOMEHIYETCS: - OCBOWTH IPABHIBHOE MPOU3HOIICHHE
YUTAEMBIX CJIOB; - OOpaTUTh BHUMAaHHWE Ha YyJIAapEeHHUE W CMBICIOBYIO Tay3allio; - OOpaTUThH
BHUMaHHE Ha NPAaBWIBHYI0 WHTOHAIMIO; - BBIPA00OTaTh aBTOMATH3MPOBAHHBIE HABBIKU
BOCIIPOM3BECHUS U YNOTPEOJICHUS HM3YYEHHBIX WHTOHALMOHHBIX CTPYKTYp; - OTpaboTaTh TeMmi
yreHnss ©opMUpOBaHNE U COBEPIICHCTBOBAHHE JIGKCUYECKIX HABBIKOB BKIIIOYACT:

COCTaBIJIEHHE COOCTBEHHOTO CJIOBAPSI B OTJICIIBHOM TETPAIH;

2) cocTaBleHHE CIHCKa HE3HAKOMBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAaHUH MO y4eOHBIM U
WH/IMBUYaJIbHBIM TEKCTaM, 110 ONpeIeIEHHBIM TEMaM;

3) aHanM3 OTAEIBHBIX CJIOB JUIS JYUIIEro MOHUMAaHUS UX 3HAUEHUS;

4) BBITIONHEHHE JIEKCUYECKUX 3aJaHUN W YIOPAXHEHWUH, MPETYCMOTPEHHBIX COJEpKaHHEM
paboueii MporpaMMBl;

ITpu paGote Ha/ JTEKCUKOW PEKOMEHYETCs: - BBIUCHIBATH S3bIKOBBIE €TUHUIIBI B UX UCXOJAHOM
(coBapHO#l (hopMe): UMEHa CyIECTBUTEIbHBIE B MMEHUTEIHOM MaJieXKe €IMHCTBEHHOI0 4McIa,
HEOOXOMMO TaKkKe YyKa3aTh ()OpMy MHOXKECTBEHHOTO 4YHCIA, TJaroisl — B WHOUHHUTHBE C
MIOMETKOW Tpex OCHOBHBIX (OpM; - 3ayunmBaTh JIEKCHKY C TIOMOIIbIO JBYCTOPOHHETO C
UCMOJIb30BAHUEM pa3HBIX CIIOCOO0B O(OpMIIeHHsT JEKCUKH (CIHMCKa CJOB, TETpaju-ciIoBaps,
KapTOTEKH); - JUIS 3aKpeIJICHHUs JIEKCUKU 11eJ1eCO00pa3HO HCIOJIb30BaTh MPUMEPHI YIOTpeOIeHus
CIIOB M CIIOBOCOYETAHHWH B TPEIUIOKEHUSIX, a TaKKe CIOBOOOPAa30BaTEIbHBIE M CEMAHTUYECKHE
CBSI3W 3ayYMBAEMBIX CJIOB (OJHOKOpPEHHBIE CIIOBA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI). - Ui (POPMHUPOBAHUS
aKTUBHOIO M TACCHBHOTO CJIOBaps HEOOXOJUMO OCBOGHHE Hambosiee MpOJTyKTUBHBIX
CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX MOJEIIEH aHTIIMICKOTO S3bIKA.

®opmupoBaHNe U COBEPIICHCTBOBAHHE TPAMMATHYECKUX HABBIKOB BKJIIOYAET BBHIIOIHEHHE!

- YCTHBIX M MUCBMEHHBIX TPaMMAaTHUECKHX 3a/laHNH;

- FpaMMaTI/I‘-IGCKI/Iﬁ aHaJIN3 TCKCTOB I10 U3YUYdCMbIM TCMaM;



- IOMCK U TIEPEBO/JI ONPECIICHHBIX IPaMMaTHYECKUX (OPM, KOHCTPYKIIUH, IBICHUN B TEKCTE;
- CHUHTAaKCHYECKHH aHaliM3 M TepeBOJ] MPEANOXKEHUH (IPOCTHIX, CIOKHOCOUYMHEHHBIX,
CJIO’KHOIOAYMHEHHBIX, IPEJI0KEHUH C YCI0KHEHHBIMU CUHTAaKCUYECKMMH KOHCTPYKLIUSAMHU);
- MepeBOJ TEKCTOB, COJNEPKAlIMX H3ydaeMbld TIpamMMaTudeckwii marepuan. [Ipum pabote Hax
IrpaMMaTUKON pEKOMEHIYETCS:
- COCTaBJICHUE KapTOYeK M0 OTAEIbHBIM IPAMMATHYECKUM TeMaM (4acTH pedd; OCHOBHbIE (POPMBI
NPaBUIbHBIX W HENPAaBWIBHBIX IJIATOJIOB U T. 1.); - BBIIOJIHEHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUX
YIPaXHEHUH 110 ONPEAEICHHBIM TEMaM;

PaboTa ¢ TeKCTOM BKIIIOUYAET:
-aHaJIU3 JIEKCUYECKOI0 ¥ TPaMMaTHYECKOT 0 HAIIOJTHEHMSI TEKCTA;
-YCTHBIM U MMCbMEHHBIH NePeBOJ] TEKCTOB HEOOIBIIOr0 00beMa M0 KPATKOCPOUHBIM 3aJaHHSIM;
-YCTHBII IIEPEBOJ] TEKCTOB 110 JIOJIFOCPOYHBIM 33JIaHUSIM;
-BBITIOJTHEHHUE 33/IaHUH 110 TEKCTaM Pa3IMYHOro THIA (TIOMCK HEOOXOMMOI HH(OPMAIIHH B TEKCTE,
nepeckas, OTBEThl Ha BOIPOCHI 110 TEKCTY U T.J.)
ITpu paboTe ¢ TEKCTOM peKOMEHyeTCs:
-Ha4yaTh C YTEHUS BCEro TeKCTa (MpOYMTaiTe TEKCT, 0OpaTUTEe BHHUMAaHME Ha €ro 3arojoBOK,
rocTapaiTech MOHATh, O UEM COOOIIAET TEKCT);
-npopaboTaiiTe TEKCT Ha YPOBHE OTHCNbHBIX NPEUIOKEHUNH (OMpenesNuTe €ero TUIl —
MIOBECTBOBATEIBHOE, BOIIPOCUTEIBHOE, BOCKIMIIATEIBHOE;
-OIPENIENIUTE TPAaMMaTHYECKOE BpEMs, ONPEIEIUTE NOPSAJOK CJIOB B NPEIJIOKEHHH, YCTAHOBHUTE
JIEKCUYECKHE COUYETaHNUsl, CMBICIIOBBIE OTPE3KHU, IPOAHAIM3UPYUTE BECH CMBICI BBICKA3bIBAHUS).
-IPOBEIUTE TAKXK€ CHUHTAKCUYECKHH aHaJdu3 MpeIJIOKEHUs: OINpeAeNuTe, I[pPOCTOe I3TO
NpEUIOKEHNE MM  CIIOKHOE (CII0)KHOCOYMHEHHOE WIIM CJIO0XXKHOMOJAYMHEHHOE), €CTh JU B
NPEUVIOKEHUH  YCJIOKHEHHbIE  CHUHTAKCHYECKME KOHCTPYKUMH (MHOUHUTHUBHBIE  TPYIIHI,
MH(UHUTUBHBIE 000POTHI, TPUYACTHBIE OOOPOTHI).

@®opMHUpOBaHUE U COBEPIICHCTBOBAHME YMEHHII TOBOPEHMsI BKIIIOYAET BBHINOJHEHHE: 1)
BBITIOJIHEHHE PEUEBBIX, YCIIOBHO-PEUEBHIX YIIPaKHEHUH, IPETyCMOTPEHHBIX COJIepKaHUEM paboueit
IIPOrpaMMbl; 2) MOATOTOBKY YCTHOTO MOHOJIOTMYECKOI'O BBICKA3bIBaHUS IO ONPEICIEHHOW TeMe
(0O6bem BbIcKasbIiBaHUs — 15-20 mpensoxkeHuit).

[Ipu paboTe HaX TOBOPEHHEM PEKOMEHYETCS:

-Ha4yaTh C U3Y4YEHUS TEMAaTHUYECKUX TEKCTOB-00Pa3IoB,;

- BBIIIOJIHUTH MOJATOTOBUTEIbHBIE JIEKCUUECKUE U JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE YITPAKHEHUS;

- BBIIIOJIHUTH NPEIYCMOTPEHHBIE 3aJaHUS 110 TEKCTaM B IaHHOHU TEME;

- UCHOJb3ys MPOPadOTaHHBIE MaTEpUaNIbl COCTABUTh COOCTBEHHOE BbICKa3blBaHUE 00BEMOM 10 15

[IPEMIOKEHUH, UCIIOJIb3Ysl JOKYMEHTAIbHBIEC JaHHBIC,



- MpPEICTaBUTh B CBOEM BBICKa3bIBAaHUM OOpPAaOOTaHHBIM JIEKCUKO-TPAMMATHYECKH MaTepuan ¢
Y4€TOM HWHJMBUIYAJIBHBIX BO3MOXHOCTEH M MPEANOYTEHUH CTyAEeHTa (HalpuMep, UCIOJIb30BaTh
yIOOHBIE CHUHTAaKCHUYECKHE M TpaMMaTHYECKUEe CTPYKTYpbI, MCIIOJIb30BaTh Oosiee ya0OHbIE
JIEKCUYECKHUE SIUHUIIBI);
- 00paboTaHHBIA JUIS YCTHOTO H3JIOKEHHUS TEKCT HEOOXOOMMO 3amucartbh B pabodyio TeTpajb,
IIPOYUTATh HECKOJIBKO pa3 BCIYyX, 3aIlI0OMHHAs JIOTHYECKYIO IIOCIIE0BATEIbHOCTh OCBEIICHUS TEMBI.
PaboTa Haj MUCHMOM BKIIFOYAET:
- MUCHbMEHHOE BBITOJIHEHHE JEKCHKO-TPAMMAaTHUYECKUX, YCIOBHO-PEUEBBIX, PEUEBBIX YIPAKHEHUN;
- MUCHbMEHHBIE 3aJ]aHUs TI0 U3y4aeMbIM TEKCTaM;
IIpu pabore HaJ MUCEMOM PEKOMEHTYETCS:
- CJIeI0BAaTh M3YYEHHBIM TEOPETUUYECKUM MOJO0XKEHUSAM IO MPaBUIaM YIOTPEOJICHUS JIEKCHYECKHX
€/IMHUI;
- clemoBaTh NpaBwiIaM O(GOPMIICHHS TPAaMMAaTHYECKH M JIOTUYECKH BEPHOTO BBICKA3bIBAHUS,
COOOIIECHMS, TEMBI;
- MCII0JIb30BaTh T€ rPaMMaTUYECKHE U CUHTAaKCUUECKUE KOHCTPYKIUH, KOTOPBIMU CTYACHT BiIajieeT
Haun0oJiee yBEpEeHHO.
Pabota co cioBapeM BKITIOYAET:
- IOMCK 33aJJaHHBIX CIIOB B CIIOBApE;
- onpesienieHne GopM €MHCTBEHHOI'O M MHOKECTBEHHOT'O YKCIIa CYILECTBUTEIbHbIX;
- BBIOOp HYKHBIX 3HaYEHUI MHOTO3HAYHBIX CJIOB;
- OWCK HY)KHOTO 3HaYECHHUs CJIOB M3 YMCJIa TPAMMAaTHYECKUX OMOHHUMOB; - TIOMCK 3HAYCHHS TJIaroJia
110 OJHOM U3 TJIaroJbHBIX GPopM
ITpu pabore co coBapeM peKOMEHIYETCs:
- CIIEIUTh 32 TOUYHBIM COBMaJIeHHEM Irpaduyeckoro opopmiIeHHsI HCKOMOTO M HalJIEHHOTO CIJIOBa, B
NIPOTHBHOM CJIy4ae TepeBo]l OyIeT HelpaBUIIbHBI;
- YHUTaTh BCIO CIIOBAPHYIO CTAaThIO BBHJY MHOTO3HAYHOCTH JIEKCEM W HAIMYUS yCTOWYMBBIX
COUYETaHU;
- YUYUTHIBaTh, YTO TIJIArOJIbl yKa3aHbl B ciioBape B HeompeneneHHod ¢opme (Infinitive), a B
NPeUTOKEHNH (TeKCTe) OHU (YHKIIMOHHPYIOT B Pa3HBIX BPEMEHAX, B Pa3HBIX IPaMMaTHYECKHX

KOHCTPYKIUSX.

6.3. MarepuaJjbl AJsi NPOBEJIEHUS TEKYLIEr0o M IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISI 3HAHMM
cryaenToB. (MoayJb-1)

R'onmpo.ab 0ceoenuAn Komnemenumi



Ne Bun xouTpons Kontpompyemsie Temsl (pa3aensl) | KommneTeHInn, KOMITOHEHTHI
n\i KOTOPBIX KOHTPOJIHPYIOTCS
1 Tect [Tpemtoru Bpemenu. The Present VYK-4, OIIK-5
Indefinite tense. The Future Indefinite OIIK-4
Tense. The Future Continuous
2 Tect The Sequence of Tenses. The Future in YK-4, OIIK-5
the Past. The Past Perfect Tense. OIIK-4
3 Tect The Passive Voice. Theme: Modern YK-4, OIIK-5
Towns. The Complex Object. OIlK-4
4 Tect Gerund. Text: Jean’s first Visit to the VYK-4, OIIK-5
theatre. Theatre. The Present Perfect OIIK-4
Continuous Tense.
(Monynb-2)
Ne Bun xonTpons KonTtponupyemslie Temsl (pazaensl) | KomnereHium, KOMIIOHEHTB]
o\ KOTOPBIX KOHTPOJIUPYIOTCSA
1 Tect The subjunctive mood and the ngngiKS
conditional mood ]
2 Tect YK-4, OIIK-5
Modal verbs OLIK-4
3 Tect Non-Finite Forms Of the Verb YK-4, OIIK-5
OITK-4
4 Tect The Gerund. VK-4, OIIK-5
The Participle. OIIK-4
(Moayan-3)
No Bun xouTpons Kontponupyembie TeMbI (pa3aens) Komnerenmmm,
1'[\1'[ KOMITOHCHTBI KOTOPBIX
KOHTPOJIUPYIOTCS
1 Tect Leisure. Man and Movies VYK-4, OIIK-5
OIIK-4
2 Tect Bringing Up Children. English YK-4, OIIK-5
Schooling OIIK-4
3 Tect Feelings and Emotions. Painting. YK-4, OIIK-5
OIIK-4
4 Tect Our national cuisine. Talking about YK-4, OIIK-5
People. OIIK-4
(Monynb-4)
Ne Bun xkonTpONS KonTponupyemslie Tems! (pazaensl) | KommereHum, KOMIIOHEHTS]
1\t KOTOPBIX KOHTPOIUPYIOTCS
1 Tecr Education. Sports and games YK-4, OIIK-5
OIIK-4
2 Tecr The British isles. Doing your best YK-4, OIIK-5




OIIK-4

3 Tecr Making a better world. Sports and YK-4, OIIK-5
games. A friend in need. OIlK-4

4 Tecr Mind and  body.  Technology. YK-4, OIIK-5
Travelling OIIK-4

OueHouHble cpeAcTBa AJsi TeKYLIero KOHTPOJS YCIHEeBAeMOCTH, IPOMEKYTOYHOM

aTTeCTAlluM 110 UTOraM OCBOCHUSA JUCHUIIJIUHBI

HpI/IMepHLIe JIEKCUKO-TPAMMATHYCCKUEC TECTHI 110 OCHOBHOMY KYPCY- 1-2 ceMecTp

“Come in, Mr. White, and ... with Mrs. Sandford.”
A. Talk b. tell c. havetold d. have atalk
“On Saturday Mr. Sandford ... at home after four.”
A. Are b.is C. -- d. am

“Is Doctor Sandford in?” *... .”

A.No, sheisn’t.  b. No, they arenot. c. Yes,[am. d.No, heisn’t.

She is the ... of the three girls.

A. Beautiful b. beautifuler c. the most beautiful d. beautifulest

Where is a mistake?

A.Big- bigger- biggest b. dry- drier- driest c. busy- busier- busiest d. gay- gaier- gaiest

Which is not correct?

A. Potato- potatoes b. tomato- tomatoes c. photo- photoes d. piano-pianos

Which word is in the plural form?

A.Men b. child ctable d. chair

What noun doesn’t have one form in the plural and singular?
A.Swine b.sheep c. bird d. deer

Find the possessive case of nouns.

The book’s on the table. b. The student’s at his lesson. c. She’s a good pupil. d. The student’s

books are on the table.
“Has your brother a large family?”- “Yes, he... .”
A.Have b.has c. hasno d. have not
“Don’t be late. Come ... nine o’clock.

A. At b. on c.in d.from

It’s twelve o’clock now. Come here in ten minutes, ten minutes ...twelve.

A. After b.to c.at d. past
You ... go out today. It’s too cold.

A.Have b.can c. must d. cannot




Peter ... return the book to the library. We all want to read it.

A. Can b. must c. may d. may not

... I take your fountain- pen? — Do, please.

A.May b. must c.can d.can not

I have ... work today.

A. many b.much  c.any d. few

I should like to have ... milk for breakfast.

A little b. afew c. many d. a lot of

Can you give me ... English books?

A .much b.few c. little d .alittle

Are there ... fruit trees in your orchard?

A.Many b.much c.little d.not much

Have I ... mistakes in spelling?

A .some b. much c. little d .any

I hope, I have ... mistakes in my translation.

A .no b.any c¢.much d. little

Mary and Tom ... to read English books.

A. can b. must clikes d.like

“Mr .White ... to see you, Henry.”

A.want b.wants c.can d .may

... Mr. White want to see me?

A .does b.do c.can d.is

The door is open. There must be ... at home.

A .no b.anybody c.anyone d. nobody

There is ... wrong with my fountain- pen. It won’t write.

A. Somebody b. something C. someone d. nothing
It’s too dark, I can’t see... on the blackboard. May I turn on the light?
A. Nothing b. something  c. anything d. everything
Let’s go there at once. I want to see ... with my own eyes.

A. everything b. nothing c. something d. anything
Must we learn ... by heart?- No, you needn’t. You must only prepare the poem for test reading.
A. Nothing b. something c. anything d. everything

“Lucy is from France, from Paris. She is ...”

A. german b. English c. Russian d. French

What noun doesn’t concern to a word “vegetables™?



A.potato b.tomato c.honey d. cabbage
what noun doesn’t concern to a word “fruits™?

a. strawberries b. apples c. pears d. plums
Find a dish which is one can’t have for a dessert.
A. Ice- cream b. eggs c. pudding d. stewed fruit
What can’t we drink?

A. water b .tea-pot c. milk d. juice

When I came, Mary ... the table- cloth.

A. Has already ironed b. had already ironed c. already ironed d. irons

I ... aletter, when my nephew entered.

A. was writing b. wrote ¢ .had written d. have written
Mary is in the bathroom now. She ... a shower.

A.Took Db.takes c.take d. hastaken

It is eight o’clock. Mary ... to the Institute.
A.Ishurrying  b. hurries  c. hurry d. hurried
“Look here, Mary, there’s a concert ... at the club.”
A.inthisevening  b. ontheevening c. at the evening
“Something has gone wrong... my electric iron.”

A.To b. in c. with d. for

... she see the dean last week?

A.do b. does C. was d. did

“Try to get rid ... this mistake,” said the teacher.

A.for b.in c.of d.from

First- year students work hard to master ... the language.
A.- b.in  c.on d. at

KoHTposibHbIe 3a1aHUA

Spell the words:

d. this evening

6 points

[I'mi:diatli], [Anfa'getabl], [I'gz0:stld], ['eemata], ['bAnd3idzsAmply], ['penlkin].

Transcribe the words:

8 points

adrenalin, parachute, voluntarily, roller-coaster, hilarious, karate, aerobics, experience

Gradable and absolute adjectives:

Complete the sentences with appropriate adjectives.

8 points



A: Was the film funny? A: Were you frightened?

B: Yeah, it was absolutely (1)! B: Frightened! | was completely (5)!

A: Was she angry? A: Were you pleased with your birthday present?
B: Angry? She was (2)! B: Yes, | was (6)

A: Are you tired? A: Did you have a good time?

B: Yeah, I’'m totally (3)! B: It was great — absolutely (7)!

A: Is the book good? A: What’s your pizza like?

B: Yes, it’s absolutely (4)! B: (8). I can’t eat it!

Degrees of comparison. 25 points

Open the brackets and use the comparative form of adjectives and adverbs:

This exercise is (simple) than that one.

Your house is very little, but mine is even ....

Why are you talking? Please, be (quiet).

This district of Moscow is (modern) than the one | used to live in.

I’ve got little time, but my mother usually has even ... time than me.

He is (clever) than his brother.

The dog that frightened me seemed to be (scared) than me!

My (old) sister is 4 years (old) than me.

We see each other much (often) than we used to.

There are not many customers at the weekend, and even ... on weekdays.

This film is much (funny) than the one we saw yesterday.

She’s a slow worker, but her husband works even ...

Strange as it might seem, but the sidewalks in Nevsky Avenue in Saint-Petersburg are (narrow)
than those in Lenin Avenue in Petrozavodsk.

She had to give us (far) information, although she didn’t want to.

Students from Group 3 are (hard-working) than those from Group 1.

They have got down to business without any (far) delay.

This matter is (urgent) than that one.

| get up (early) than most of my friends.

He plays tennis (badly) than her.



Tastes differ! — I haven’t heard a (true) word!
Sparrows are (common) than any other birds.
Motor-cycles are (noisy) than cars, aren’t they?
The boats were drifting (far) and (far) apart.

I haven’t seen anything (weird) that that!

Present Perfect / Past Simple / Past Continuous:

Choose the correct tense:

| think the most exciting and, as it turned out, the most dangerous thing I (2) (do) is trekking in
Nepal. It (3) (be) a few years ago and | (4) (travel) around Asia with a friend. We (5) (enjoy)
ourselves, but once we (6) (decide) to leave the cities and the beaches behind us and do something
different. First, we (7) (go) to a small town in the foothills of the Himalayans and from there we (8)
(do) a two-week trek around the Annapurna Range. We (9) (walk) about twenty kilometers each
day. One day, while we (10) (cross) a river way below us on a tiny bridge, I suddenly (11) (lose) my
footing, (12) (trip) and nearly (13) (fall) over the edge. One more detail — it (14) (rain), the bridge
(15) (swing) from side to side and I (16) (hang) on for what seemed like ages until my friend (17)
(manage) to pull me back up. I (18) never (be) so scared in all my lifel After that, the white-water
rafting (19) (be) plain sailing. But I (20) (do) that since either.

Paraphrase: points

The film wasn’t worth seeing at all!

| was bored to death at the party.

My failing the exam was a really disappointing experience.

When | was reading that book I couldn’t help laughing.

My neighbour kept practicing that piece on tuba all evening, which was very irritating!
| found the news about their divorce extremely sad.

When | was driving a car for the first time | felt extremely excited.

Remember a moment when you found yourself in a difficult situation — how did you feel?

3TOrO BUJa cnopra. (3)

Korna st kararoch Ha «aMEpPHUKaHCKHUX TOPKaXy, s UCTIBITHIBAIO TaKoW Kaid! (2)

51 moHMMat, 9To J0OPOBOJIBLHO MOABEPTall CBOIO KHU3Hb PHCKY. (2)

Tw1 puckoBsIif yenoBek? — HeT, s mpeanounTaro He PUCKOBATh, KAKMM Obl HE3HAYUTEIIBHBIM HH

ObL1 prck. (3)



OT Takoro Buza y MEHs 3aXBaTHJIO IyX — 3TO ObLIO mpocTo OecrogooHo! (2)

S He 3aHUMAarOCh ATUM CIIOPTOM ITPO(PECCHOHATIEHO, ST BCETO JIUIIIb JIIOOUTENb. (2)
Karanue Ha MoTOIMKIIe HA OOJIBIIION CKOPOCTH OYAOPaXKUT KPOBb. (2)

Ckaxu MHe, 03 4ero Thl He MOXKEIIb 000UTHCH? (2)

Omna — npoeccroHabHas CIIOPTCMEHKA, U BCA €€ JKU3Hb IPOXOIUT B pa3besnax. (2)

Cnucok BONpocoB K ycTHOMY 3k3aMeny (1 kypc, 2 cemecTp)

Exam Questions

Unit 1 Friends

Speak about yourself:

When and where were you born?

What nationality are you?

Who chose your name?

Did you happen to live anywhere else besides Petrozavodsk or the place you were born in?

How often do you go to see your parents (if you don’t live with them) or your other relatives?
How do you feel about big family get-togethers? Why?

What do you enjoy doing when you have some time to spare?

What are you good at?

What places have you been to? What were the most memorable events/things during those
trips?

Have you made any new friends since you began your studies at the university?

Do you still keep in touch with your school friends (former class-mates) or have you lost track
of them?

Speak about a close friend (St.B., p.10 Anecdote)

Have you got pen-pals? How long have you known them? What do you know about them?

Unit 2 Relax

How do relaxed people differ from stressed out people? What sort of person are you?

Describe your typical working day and your typical weekend. (What do you normally /
frequently / occasionally, etc. [see frequency adverbs St.B, p.16] do?)

Have you ever seen yourself on video? What were the circumstances? Were you surprised at
how you looked? How did you feel about it?

What books (films, music) do you enjoy reading (watching, listening to)?

How do people usually choose a book to read? (St.B. p.20) What about you?



What book are you reading at the moment? What’s it about?

Have you got a favourite place to read? When do you usually read? How much time do you
devote to reading?

Speak about the last book you read. (Anecdote, St.B.p.21)

Do you prefer watching a film to reading a book? Why?

Speak about the last film you saw. (Anecdote, St.B. p.21)

11. Have you ever looked for information about a film on the internet? Do you think net

reviews can give a good idea about a film?

Unit 3 Dating

Speak about a couple you know (friends or family): how they met, whether there were any
problems in their relationship, if the parents were supportive of their choices, if the relationship has
survived, how long they have been together.

What are chat-up lines? Which chat-up lines do you know? What do you think of this way of
starting a relationship?

What is your Ki personality number? What does it say about you? Do you agree with it? Which
description best suits you? How about the identity of your ideal partner?

What ways of tactful criticism do you know? Give examples of different situations where you
could use these expressions.

What could a boyfriend’s/girlfriend’s worst nightmares be?

Unit 4 Adrenalin

When was the last time a view took your breath away? Describe in detail the circumstances.
(Use the absolute adjectives and the appropriate expressions!)

Are you a risky type of person? Your attitude to risk-taking.

Which sports do you do or watch? Do you know anybody who’s addicted to sport? Do you
think there are sports that are unsuitable for women? Why? Why do you think people take part in
dangerous sports? Have you ever put your life at risk voluntarily? If you were given a chance to try
some risky sport which one would you dare to do? Why? Compare 2-3 daring sports using the
comparison structures.(St.B. p. 40)

Speak about your personal experience which has given you the biggest “adrenalin rush” (St.B.
p.38 Anecdote)

Unit 5 Kids

What makes a good parent / a good kid? What were your parents/you like when you were a kid?



Your first memory (the most memorable event of your childhood).
Your life at the age of eight (Anecdote, p.49).

Unit 6 News

How do you feel about tabloid press?

Do you find celebrity gossip and scandal boring?

Should tabloid press be banned / controlled?

Do you think highly paid film stars are public property?

What was the most interesting piece of news you’ve recently read about or heard?

Tell about your personal experiences that were thrilling enough to make news. (Have you ever

been:
searched by customs? - mistaken for sb else?
injured playing a sport? - photographed by a local newspaper?
given a present you didn 't like? - let down by a friend?
interviewed on radio or TV? - questioned by the police?

stopped for speeding?)

4. How do you react to smb’s good news? / bad news?

Unit 7 Party

Speak about a festival you know / have been to.

What is it called? - What do you know about its history?
When does it take place? - How do people celebrate?

How long does it go on for? - How does the festival end?

2. What language would you use to invite sb out? How do you accept an invitation? / turn it

down?

3. What sorts of parties do you know? Speak about a party you’ve been to (Anecdote, p. 63).

Are you a party animal or a party pooper?

(consider the following situations:

invited to a party, but working the next morning - invited to a party full of strangers

celebrating your birthday - dancing policy

invited to a party you don’t know very well - playing party games)

Speak about different messages you write on different occasions. (p.66)

Unit 9 Soap

Draw your family tree. Describe each member of your family (age, appearance, character,



occupation, etc.)

What are they like? - How often do you see them?
What sort of lives do they live? - How well do they get on with each other?
What is their relationship to you? - Which relative do you get on best with?

How many people have you talked to so far today (this week)? Try to remember one thing you
said to them and one thing they said to you.
Write predictions: about your life (in terms of your daily routine, occupation, marital status,

etc.) and about our country (in terms of family life, economy, important discoveries, etc.)

Unit 10 Time

What English saying about time do you know? What’s your favourite one?

How punctual are you? (p.83) Are you good at managing your time?

attending an important meeting - dealing with an unexpected friend’s call

meeting a friend downtown - doing unpleasant work

who'’s a hardworking person? (organizing one’s time in an effective way / maximum efficiency /
minimum stress...)

What time-saving tips do you know?

List making: 2 types of people. Do you ever make lists of things to do?

Time management matrix — what is it?

What were the rules and regulations you were to hold good when you were at school? How
different are they at the university?

What office cultures sound more preferable to you? (working hours/dress code/smoking/
eating...)

What tips would you give to someone who is going to apply for a job?

Unit 11 Journey

What are the most common reasons why people travel? Would you go traveling for any of these
reasons?

What interesting places have you been to? Describe the location and tell us what it is like.

Speak about your dream weekend (Anecdote, p.95).

Speak about the most exciting journey you’ve ever been on (Anecdote, p.97).

Have you ever traveled by air? Are you afraid of flying? Your favourite means of traveling.

Unit 12 Basics

Do you often eat out? - Are you a good cook?



Do you have a healthy diet? - Do you eat a big breakfast?

Do you drink a lot of coffee? - Do you often eat fast food?

Do you ever have wine with meals? - Do you usually eat lunch at home?

Your attitude to eating out. Speak about an enjoyable / unenjoyable evening at a restaurant
Your eating habits:

(Anecdote, p.103)

Speak about your favourite food/your favourite dish.

What’s the strangest/ the most unusual thing you’ve ever eaten?

What interesting facts connected with our sleep do you know? (use some info on pp. 106-107)

Speak about your sleep habits:

- Areyou an early bird or a night owl?

Do you get enough sleep?

How many hours do you usually sleep on weeknights / weekend nights?

Do you tak How often do you dream in colour; have nightmares; talk in your sleep; sleepwalk;

suffer from insomnia; fall asleep in front of the TV/while travelling; have a lie-in at the weekend?

Unit 13 Communication
1. Speak about the telephone language conventions: talking to a friend / talking in a formal

situation.

Speak about superstitions you know. Are you superstitious? What superstitions do you believe
in?

Are you subject to stereotypes? Would you say that you re a typical young man/woman for our
country? Why?/Why not?

Male/female roles in a family. What chores is each member of your family responsible for?

What things have changed in your lifetime for the family? / for women? / for men? Can you
draw any parallels with any other countries? (Use some info on p. 113)

Speak about some differences between men and women (their attitudes to phoning, dates,

childcare, birthdays, attraction and marriage).

Unit 14 Style

Speak about your morning routine. How long does it take you to get ready in the morning?

Speak about your style. What kind of clothes do you prefer? What do your clothes tell about
you? (Use some ideas on p. 117)

Speak about your favourite items of clothes or accessory (Anecdote, p. 118)

4. Can you tell anything about a person from a first impression? Are your first impressions



usually right?
5. Describe a person you know very well.

6. What do you know about Jon Bon Jovi?

Unit 15 Age
Have you made any bad decisions in your life so far? Do you have any regrets?

Your attitude to age limits (for:

- getting married - starting a new career

- having children - dancing to pop music in public
- learning a new language - learning to ski

- traveling around the world - riding a motorbike

- worrying about how you look - wearing jeans

- leaving home)
Avre there any other activities you think have age limits?

What’s ageism? Your attitude to it. Does it exist in Russia? What is to be done?

Have you ever lied about your age? Under what circumstances would you?

What do you think about couples who have a bid age gap?

What’s the best age to be? Why? Have you ever wished you were older or younger?

What are taboo subjects in our country? How would you put a question about a delicate

subject?

IIpuMepHbIe TeKCHKO-TPAMMaTHYeCKHE TeCThI 10 0CHOBHOMY Kypcy: 3-4 ceMecTpbI

1. 1f youcould ... .... this in colour , would you have?
a) have shot B) have been shooting c) shot
2. When I was a child, I suffered from an almost complete ... ... words.
a) lack in B) lack of c¢) lack for
3.1 , 1if  hadn’t made up my mind.
a) wouldn’t have gone b) hadn’t gone c) haven’t gone
4.1ti0s ..o a stage village....... one built of bricks and mortar.
a) more like, than  b) look like, that c) resemble, then
5 1. that peeling potatoes was such an undertaking.
a) should have thought b) never thought c)should never have thought
6.1t... ... ... the original plan.



a) have nothing to do with b)has nothing to do with c) has nothing to do in
7. They ... ... to attack us, did they.

a) didn’t dare b) have not dare c) are not allowed to
8. He likes swimming almost ......... his brother.

a) as better as b) as much as C) as more as

9. She hated him................

a) less than ever b) at least c) more than ever
| nodded him ............... looking.

a) not b) without ¢) within

The garage was built ......... a convenient site.

ayon b)at C) near

He was arrested ... suspicion ... murder.

a) for, of b) on, with
c) on, of d) for, in
He has an advantage .......... other students, he is well-read.

a) over b) of ) before

It was mean of you .......... her when she needed your help.
to turn your back at b) to turn you back on c) to turn your back with
There was a fine ........ of flowers at the exhibition.

a) show b) look c) display

The speaker often referred ........ his notes.

a)tob)at c)on

(C1:To] (o[- TR precedent.

a) stood for b) stood up c) stood up for

The plane took ........ from Magas airport.

a)up b)off c)of

The water in the river was ............. with the banks.
a)onalevel b)withalevel c) in a level

The German fascists ......... many villages to the ground.

a) had levelled b) have levelled c) levelled

The teacher ........ several mistakes in my composition.

a) pointed out  b) has pointed out c) pointed on

The power of authorities ................ the population.

a) have impactat b) have impact on c) have impact with

Our fabric .......... production of food.



a) succeeds in  b) succeeds with ) succeeds
For the first time she was conscious of a second self, whose existence she ..
a) has not suspected b) was not suspected c) had not suspected
Alan’s lamplit figure .... ..... clearly in the window beside his desk.
a) reflected b) have reflected c)was reflected

1 For questions 1-14, read the text below and decide which answer (A, B, C or D) best fits each
space.

Purleigh Manor, the home of the late great ° sculptor, Feridun Ozat (whose statues can be found

throughout the !

2

gardens of the manor) has finally been put up for sale. The
artist decided to move out of London in 1969, after he was * criticised for
his anti-war work ‘A Soldier Dies Twice’. After spending months trying to escape the *

who followed him everywhere, he bought the empty and ° old manor, on the Isle of
Tresco, as far away as he could get from the ° press.

Purleigh Manor was completely ’ by Feridun in 1982, after it was badly

8 in a fire. However Feridun decided not to change the °

style of the house
and it still remains a great example of sixteenth century architecture.

Although he was * shy, Feridun occasionally made televised appeals for some of
the things he cared about, for example ™ in factories in Asia and other *2
issues. Many of these recordings were made at Purleigh. In 1984, in an effort to =
bridges with the newspapers and TV channels, he opened part of the manor to the public, especially
the gardens.

There will be a ** of Feridun’s work at Purleigh before it goes onto the market.

0 aart lover b painter ¢ sculptor d critic

1 aornate b ancient c derelict d magnificent

2 agroundbreaking b retrospective C masterpiece d controversial
3 a highly b heavily c totally d completely

4 apaparazzi b characters ¢ collectors d critics

5 aancient b dilapidated c stylish d ornate

6 aindisputable b unusual C insensitive d insoluble

7 arebuilt b renovated ¢ designed d maintained

8 aconstructed b damaged c restored d commissioned

9 aclassical b contemporary c stylish d innovative

10 acompletely b painfully c totally d entirely

11 afree marketsb corporate greed ¢ child labour multinational



companies

12 ahuman rights b fair trade ¢ consumer choice d climate change
13 aburn b cross ¢ build d water under a
14 a masterpiece b abstract C preview d retrospective

2 For questions 1-11, read the text below and think of the word which best fits each space. Use
only one word in each space. In some cases a word is not necessary so write ‘X’.

Do you remember ° eating at the Asterix Pancake Restaurant last year. It was deep winter and

outside it was * , colder than cold. We had 2 walking over the hills all day and
were totally 3 . After all that walking I wasn’t just hungry, I was * ! Do you
remember our car had broken down that morning and it was still ® repaired at the garage

when we came back to the village. The Asterix was easy to remember because, at that time, they
were ° their windows painted red. It looked so strange. We had ’ passed the
restaurant, in fact, almost every day, but we hadn’t gone in mainly because the restaurant was
8 expensive. However, that night we were too cold to care.
Anyway, the story is that the Asterix ° closed by the owners last week. They had
10 bankrupt. I know you’ve always wanted to open a restaurant. Shall we try
1 buy it?

3.Read the sentences and decide which answer (A, B, C or D) best fits each space.

0 Science fiction is almost always set in the future.

a aromance b science fiction c athriller d amemoir

1 His are a collection of the many interesting experiences he had in his life as a
diplomat.

a novels b plays ¢ memoirs d essays

2 Although the audience loved it, the hated and gave it terrible reviews.

a dramatists b judges ¢ biographers d critics

3 Itis better to see on the stage than read it in a book.

a poetry b ablog c a play d memoirs

4 For the last four years, he has been keeping a , showing everything that has

happened on his journey round the world.
a a memoir b anessay c adiary d ahistory

5 As he can’t write himself he is going to employ a

a ghostwriter b critic c novelist  d judge
6 He has kept us all up to date on his on the Internet.
a history b blog C essay d thriller

7 Her is more interesting than other people’s accounts of her life. .



a history b biography c essay d autobiography

8 Before he died, John Smith wrote a book of , in which he discusses many of the
political theories of the twentieth century.

a critics b essays ¢ memoirs d blogs

9 | have always wanted to write . Preferably, it will be about a murder mystery.

a acrimestory b anessay ¢ aromance d adiary

10 T’ve just written a short book of . I am hoping that someone will put them to
music and make them into songs.

a plays b memoirs ¢ novels d poems

KonTpoJbHbIe 3a1aHus

1 Complete the text with one word for each gap.

My brother always told me ° to be more careful but I wasn’t and now, * I can pay
the fine, | am going to prison. How 2 this happen? | * staying with my
brother in his flat in * Netherlands, when | received a call. The man on the phone
> me he lived downstairs and he ° closed the door of his flat and left the
key inside. He asked me ’ I could help him get back into his house. My brother’s
balcony is just above his so I saw that if I climbed down from my brother’s balcony I
be able to get into flat. These apartments, ° were built fifty years ago, are very strong
and | have * of experience of climbing so it was very easy. | was inside the flat in five
minutes. | told the man he was lucky ** I was such a good climber. He just laughed.

The next morning | *2 arrested for helping a burglary. The man *3 have
been a thief. | thought | ** helping someone into their flat, not stealing everything from

a policeman’s flat. My brother was right. T *° to be more careful.

Complete the sentences using the past simple or present perfect and translate.

0 | __have never worked (never work) at the university.

1 Real Madrid (win) thirty-five games this year.

2 The Peace Group (not finish) their research last year.

3 There (be) no positive replies to date.

4 How many people (visit) the London Eye today?

5 The catering company (organise) the reception yesterday.
6 The meteor first (appear) on 18 April 2006.

7 In the last few days, we (receive) £350,000 in new funds.
8 The government (ban) the magazine three months ago.




3 Fill in the gaps with the correct words.

0 He had to stop playing football because of his high blood  pressure.

1 He’s not sleeping at all. I think he has |

2 There are a lot of car in bread.

3 Hamburgers and pizzas are | f

4 David always fails exams because he has poor con

5 I need morev so | am going to drink more orange juice.
6 lloves . It’s my favourite fish.

7 More people suffer from dep in winter than in summer.

8 He’s got a bad me . He can’t remember anything!

Topics for discussion

What you know about the cost of health service in America, in Russia and in other countries
nowadays?

What you know about the Russian Parliament, i. e. two chambers: the Duma and the Council of
Federation.

Describe a sight or a view that once struck yon as picturesque, beautiful or unusual.

Your intentions as to your teaching career.

What you are going to do to become a highly-qualified specialist.

The role of sport in modern life.

Sport as part of university life.

Moscow and London — cultural and industrial centres.

The main industrial centres (towns, ports, etc.) of Russia and England.

Rural areas of both countries.

English scenery and climate.

7. YueOHO-MeTOAUYECKOEe U MaTepHaJbLHO-TeXHHYECKOe olecneyeHue TUCIHIIMHBI
(moayas) IIpakTHYecKnii Kypc OCHOBHOTO A3bIKA.

7.1. YueOHas qureparypa:

1. Apaxun B.J. [Ipaktuueckuii kypc anrnmiickoro s3bika. 1 kypc. — M: «Bnagoc», 2014. —
544 c.

2. Apaxun B.Jl. [IpakTudeckuii Kypc aHIIIMHCKOTO s3bIKa. 2 Kypc. — M: «Bnagocy, 2008. —
520 c.

3. Apaxun B.Jl. [IpakTrueckuii Kypc aHTJIMICKOTO s3bIKa. 3 Kypc. — M: «Bmagocy», 2008. —

440 c.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.

21.
22.

1.

Apaxun B.Jl. [Ipaktudeckuii Kypc aHrnmiickoro s3sika. 4 kypc. — M: «Bnagoc», 2013. —
176 c.

EpmioBa O.B. Anrmiickas ¢onernka. OT 3Byka K CJIOBY. YueOHOE mocoOue Io
Pa3BUTHIO HaBBIKOB YTEHUS U Mpou3Homenus - M.: @nunta, 2011,

Kavanosa U.E., U3paunesuu E.E. I[IpakTnueckas rpamMMarvka aHIJIMMCKOrO SI3bIKa C
ynpaxHeHusAMU U kimodamu. — M.: JlanKowm, 2010. — 720 c.

Raymond Murphy. Essential Grammar in Use. - Cambridge University Press, 2012, —
320 c.

Epodeera JI.A. Modern English in Conversation. YueOHoe mocobue 1mo COBpeMeHHOMY
Pa3rOBOPHOMY aHTJIMUCKOMY SI3BIKY 2-€ M3]1., cTepeoTul. - M.: @iaunTa, 2011.
3enenckas JILJI. Anrmmiickuii  s3bIk.  YueOHoe mocobue. YpoHu B1-B2. Ilox
penakrueii: [Terposa T. H. — M.: "MI'IMO-YHuusepcuter”, 2011. - 140 c.

N3maiinosa H.C. Anrnuiickuii s3p1k. COOpHUK yHpaXxHEHUH K y4eOHUKY. YpoBeHb B2.
- M.: "MI'EMO-VYuusepcurer", 2011.

Ucromuna E., Caaksn A. [IpakTuueckuil Kypc aHIIIMHACKOM rpaMMaTuku. — M.: Dkcmo,
2013.

Kymnukosa I'.K. English. Free Conversation. Yueonoe nocooue.- M.: ®iunTa, 2009.
JlureunoB [L.I1. CnoBaps ciHOHUMOB aHIHIiCKOTO si3bIka - M.: ACT, Actpens, 2010.
Murtpouikuna T.B. Anrno-pycckuii cioBapb-MuHUMYM.- MuHck: TerpaCuctemc, 2012.
Hosukosa U. IlerpoBa H. IIpakTukyM K Kypcy aHIVIMHCKOro s3blka. 4 Kypc. — M.:
Baanoc, 2005. — 192 c.

Oceukun B.B. Awnrnuiickuil s3plk. Pa3roBopHble (opMyiibl, OUanoru, TEKCTHl -
M.: BJIAIOC, 2008.

CeractrsiHoBa H. B. Everyday topics for discussion. - M.: ®nunTa, 2009.

Censnuna JI., Kyuenko A, Ilorosa B. U np. IIpaktukyMm Kk Kypcy aHTTIMHCKOTO SI3bIKa. 2
Kypc. — M.: Bmanoc, 2005.

Cunonc O.B. Develop Your Reading Skills: Comprehension and Translation Practice.
OOyueHue 4YTeHHIO W TepeBoAy (aHMIMHCKUN A3BIK). YueOHoe mocoOue. 2-e¢ u3[.,
crepeotur. - M.: ®dnunata, 2011. - 373 c.

TumommHa A.A. AHTIIO-PYCCKUI clI0Baph 1Mo SkoHOMuKe.- M.: MI'Y, 20009.

[ubynsa H. Kypc npaktndyeckoit poHETHKH aHTIUicKoro s3bika. — M.: 'Ho3uc, 2013.
Antonia Clare, J.J. Wilson. SpeakOut. (All levels) Pearson Education Limited, Essex.
2015.

PexoMeHnyeMble pou3BeACHUS IS IOMAIIHETO YTEHHUS !

The Lord of the Rings J.R.R. Tolkien.



1984 George Orwell

Animal Farm George Orwell.

Ulysses James Joyce.

Catch-22 Joseph Heller.

The Catcher in the Rye J.D. Salinger .

To Kill a Mockingbird Harper Lee.

One Hundred Years of Solitude Gabriel Garcia Marquez.
The Grapes of Wrath John Steinbeck.

Trainspotting Irvine Welsh.
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Wild Swans Jung Chang.
The Great Gatsby F. Scott Fitzgerald.
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7.2 UnTepHeT-pecypchl:

1. www.pearsonelt.com

2.

8.
9.

Bosbmiolt pyccko-aHrmickuil cinoBaph (oHnaiH Bepeus): http://www.classes.ru/dictionary-

russian-english-universal-term-4599.htm

Nudopmannonnas cucrema "ExnHoe 0KHO JocTymna K 00pa3oBaTesbHBIM pecypcam". Pexum

nocryna: http://www.window.edu.ru.

9HeKTp0HHO'6I/I6HI/IOTC‘-IHaSI cucreMma O6p330BaTeJ'IBHHX U IPOCBCTUTCIIBCKUX W3JTaHUM.

Pexxum moctyna: http://www.10Qlib.ru.

OnektponHas oudinoreka East View. Pexxum moctyna: http://www.dlib.eastview.com.
JembsiakoB B.3. JIMHTBHCTHYECKasE HMHTEpIpETalyss TEeKCTa: YHUBEpCATbHBIE U
HallMOHAIEHBIE (MaMOdTHHYECKHE) CTpareruu. Pexxum JIOCTyTa:

http://www.infolex.ru/Stepanov.html

«OnexTpoHHas OubmmoreuHas cuctema «YHuBepcuterckas oudmuoreka ONLINEy. Pexxum

noctyma: http://www.biblioclub.ru

Multitran (on-maiin cioBaps): http://www.multitran.ru/

BBC learning English. Pexxum noctyna: http://www.bbclearningenglish.com

10. English tip: tips for learning English. Pexxum noctyma: http://www.englishtips.com

7.3. IIporpammHoe o0ecnievyeHue

YHuBepcuter o0OecriedeH HEOOXOJUMbIM KOMILUIEKTOM JIMLIEH3MOHHOTO |
CcBOOOZIHO PAcIpOCTPaHSIEMOT0 TMPOTPAMMHOTO OOECHeueHus, B TOM YHUCIE
OTE€UYECTBEHHOI'O TPOU3BOCTBA.


http://www.pearsonelt.com/
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.classes.ru/dictionary-russian-english-universal-term-4599.htm
http://www.window.edu.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://www.dlib.eastview.com/
http://www.infolex.ru/Stepanov.html
http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/
http://www.bbclearningenglish.com/
http://www.englishtips.com/

Kaxnpiii oOydaromuiics B TeYeHHE BCEro Imnepuoaa oO0yueHus obOecrnedeH
WHIUBUYAIbHBIM HEOTPAHUYEHHBIM JIOCTYNIOM K 3JIEKTPOHHOM HH(POPMALMOHHO-
o0pa3oBaTenbHOM Cpelie YHUBEPCUTETA U3 JIF0O0W TOYKU, B KOTOPOM UMEETCs TOCTYII
K WHGOPMAIIMOHHO-TEICKOMMYHUKAITMOHHON ceTn «VHTepHeT» Kak Ha TEPPUTOPHH

YHUBEPCUTETA, TAK U BHE €€.

YHuBepcutrer  oOecrnedeH
MIPOTrPAMMHOTO OOECTICUCHHUS:

CIICAYIOIINM

KOMIIJICKTOM

JIUIICH3MOHHOI'O

1. JIuneH3noHHOE MporpaMMHOE o0ecrieueHue, ucnoiibzyemoe B UHrl'yY

1.1. Microsoft Windows 7
1.2. Microsoft Office 2007
1.3. IIporpaMmMHBIii KOMILJIEKC

TectupoBanus™
1.4. AutuBupycHoe 110 Eset Nod32

MMUC

“BusyaiibHas

Crynus

1.5. CnpaBouHo-tipaBoBasi cucteMa “Koncynbprant”

1.6. CpaBouno-mipaBoBasi cuctema “I'apant”

Hap;my C TpaauOUOHHBIMH H3AAHUAMHK CTYACHTBI H COTPYAHHUKH HMMCIOT
BO3MOKHOCTD ITOJIB30BATHCA 3JICKTPOHHBIMH ITOJTHOTCKCTOBBIMHU 0azamMu JaHHBIX:

Tabauya 7.1.

Ha3Banue pecypca

Ccepuika/nocryn

OnekTpoHHas OuOmmuoreka oHmaitH «EguHOe OKHO K

00pa3oBaTeNIbHBIM pecypcamy»

http://window.edu.ru

«O0pa3zoBatenbHbIil pecypc Poccuny»

http://school-collection.edu.ru

®enepalibHbIl  00pa30BaTENbHBIA MOPTAL:  YUPEKICHMUS,
nporpammsl, crannapTsl, BY3b1, rectol EI'D, TUA

http://www.edu.ru —

@denepalbHbIl 1IEHTP HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHBIX
pecypcos (PLIMOP)

http://fcior.edu.ru -

ObC "KOHCVYJIbTAHT CTYJIEHTA".
OnbIMoOTEeKa TEXHUYECKOTO By3a

OneKTpoHHas

http://www.studentlibrary.ru -

Pycckas BuptyanpHas Oubanoreka

http://rvb.ru —

N3narenpcTBO «JIaHbY.

CHUCTEMA

DNeKTPOHHO-OMOIMOTeUHas

http://e.lanbook.com -

ExenenenbHuk Hayku u oOpazoBanus IOra Poccun
«AKaneMus»

http://old.rsue.ru/Academy/Archive
s/Index.htm

Hayunas snekrponnas Oubnuoreka «e-Library»

http://elibrary.ru/defaultx.asp -

OnekTpoHHO-0nbaoTeuHas cuctema IPRbooks

http://www.iprbookshop.ru -

DJIeKTPOHHO-CIIPABOYHAsI CHUCTEMa JIOKYMEHTOB B cdepe
oOpazoBanus «1apopmMuo»

http://www.informio.ru



http://window.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://www.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://rvb.ru/
http://e.lanbook.com/
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://old.rsue.ru/Academy/Archives/Index.htm
http://elibrary.ru/defaultx.asp
http://www.iprbookshop.ru/

Nudopmanmonto-npasosas cucrema «Koucynprant-mmocy | CereBast Bepcusi, J0CTYyITHA CO BCEX
KOMITBIOTEPOB B KOPITOPATHBHOM
cetu Uurl'y

HudopmanmonHo-npaBoBas cucrema «I apanm» CereBasi Bepcusi, JIOCTYITHA CO BCEX
KOMITBIOTEPOB B KOPIOPATHBHOMN
cetu Uurl'y

DJeKTpOHHO-0MOIHoTeuHast cuctema «HOpaitT» https://www.biblio-online.ru

7.4. MarepuajJbHO-TeXHHMYecKOe o0ecnmeveHue aucoMIIMHBL «lIpakTHyecknii Kypc

OCHOBHOI'O A3BIKA»

MartepuanbHo-TeXHUYEeCKass 0a3a YHUBEpPCHTETa IMO3BOJIIET O0OeClevynBaTh KadyeCTBEHHOE
MIPOBEJICHUEC TEOPETUYCCKUX M MPAKTHYECKHX 3aHATUH 1o gucruruimHe «[IpakTudeckwii Kype
OCHOBHOTO SI3bIKa». 3aHATUS IO AUCIHUIUIMHE MPOBOJATCS B CICHHAIM3UPOBAHHBIX ayJTUTOPUSIX
(Yuebnas aynmutopust 1o aapecy: PU, r.Marac, yia. X.b.Myranuesa 6, kopryc Ne5, Ka6.213, 214),
00ecrevyeHHOoH cleAyoIuM 000pyI0BaHUEM:

Buneorieep DVD — 1:  wmomens SUPRA DVS-205X Black, MPEG-4, MP3, DVD, CD,
PAL, NTSC, USB -1, mynet J1V;

TeneBuzop — 1 wr.: LED Tenesuzop SAMSUNG UE40J5120AU, 40”, tronep, HDMI, USB, nynbt
ny;

Hoytoyx Acer Aspire V3-571/531, Windows 8 - 2.60 GHz - 4 GB - 39.6 cm (15.6™) - 1366 x 768 -
Intel® - HD 4000 - Intel® Core™ i5-3230M:;

[poektop — 1 mwt.: Mmogens VIEWSONIC PJD5153 (VS15872)

Tun npoexropa: DLP, 800x600 ITukc

HDTV, 3D, 3300 ANSI M, 2 BCTpOEHHBIX TUHAMHUKA;

DKpaH Ha TPEHOTE;

Harmsinaple WiumrOCTpUpOBaHHBIE TAaONMITEI, CloBapu, oOydaromiue (QuibMbl U 00pa3oBaTeIbHBIE
MPOTPaMMBl;

BecnipoBonas ceth: becnipoBoanas cets 8§02.11n. 300/10



Pabouas mporpamma qucuuiuinHbl  «lIpakTHYeCKUi Kypc aHTJIMHCKOTO sI3bIKa» COCTABJICHA B
cootBercTBUU ¢ TpeboBanusmu ®I'OC BO mo nanpasienuro noarotoBku 45.03.01 dwunonorus,
YTBEP)KJICHHOTO0 TIpUKa3oM MuHucTtepcTBa oOpa3oBaHus W Hayku Poccuiickoit ®enepanuui OT
12.08.2020 r. Ne986, c yuerom OIIOIl mo wnampaBnenuto 45.03.01 @unonorus, mpoduiro

«3apy0exHas puIonorus. AHTTIMHCKUH SA3BIK U TUTEPATypay

IIporpammy cocraBuiIn:
JlotieHT kKadeapsl aHTITMICKOTO sSI3bIKa, K.I.H. Mepemikosa 3.11.
JloueHT kadeapsl aHTITUICKOTO si3bIKa, K.¢.H. CaroBa M.b.
Cr. mpenogaBarens Kadeapbl aHTIUICKOTO s3bIKa ¥Ykaxosa 3.M.

Cr. npenogaBatenb kadeapbl aHTIUICKOTO s3bika YTypunena A.T.



[Tporpamma 0/100peHa Ha 3aceannm Ka(epbl KAHTIMHCKUE 361K

Ilporokon Ne 10 ot 22.06.2021 roua

3aB. kadeapoit W / X P.MEPEIHIKOBA

IIporpamma 0/106pena Y ueGHO-METOMYECKHM COBETOM  (DHIIONIOTHHECKOIO (axynprera
nporokon Ne 10 ot 23.06.2021 roaa

5
[lpencenarenn YUeOHO-METOAMICCKOIO COBETA (PAKyIILTCTA Q//Q&r{ /A3.T"AHJIAJIOEBA

I—I]JOFP'dMMﬂ paccMOTpeHa Ha 3aceJaHumn VuyeOHo-MeTOIUICCKOro coBeTa YHUBEPCUTECTA

nporoxon Ne 10 or 30.06.2021 r

)

[pencenarens YueOGHO-METOANUECKOrO COBETA YHUBEPCUTCTA ¢ 1.5, XAIIAI'YJILI'OB




CgeeHusi 0 mepeyTrBep:KIeHUH NMPOrPAMMbI HA OYepeIHON Y4eOHbI roJl U perucTpauuu
H3MEHEeHU I

VueOnsbIi Pemenue BHecenHble H3MEHEHUS Iloamuce 3aB.
roj Kadeapbl Kadeapou
(Ne mpoTtokorna,
J1aTa)







